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I. Questions auxquelles il n'a pas ete repondu
dans Ie delai reglementaire

(Art. 79 du reglement du Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale)

I. Vragen waarop niet werd geantwoprd
binnen de tijd bepaald door het reglement

(Art. 79 van het reglement van de Brusselse Hoofdstedelijke Raad)

(N.) : Question posee en neerlandais — (Fr.) : Question posee en francais
(N.) : Vraag gesteld in 't Nederlands — (Fr.) : Vraag gesteld in 't Frans
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President et Ministre
de 1'Amenagement du Territoire,

des Pouvoirs locaux et de 1'Emploi

Question n° 1 de M. de Lobkowicz du 4 aout 1989 (Fr.):

Invitation aux manifestations.

Pour quelles raisons les membres du Conseil de la Region
de Bruxelles-Capitale n'ont ete invites a aucune manifesta-
tion organisee Ie 21 juillet dans Ie cadre de la fete nationale?

Voorzitter en Minister
belast met Ruimtelijke Ordening,

de Ondergeschikte Besturen en Tewerkstelling

Vraag nr. 1 van de heer de Lobkowicz d.d. 4 augustus 1989
(Fr.):.

Uitnodiging op manifestaties.

Waarom werden de leden van de Brusselse Hoofdstedelij-
ke Raad op geen enkele naar aanleiding van 21 juli in het
kader van de nationale feestdag gehouden manifestatie
uitgenodigd?

Question n° 6 de M. de Lobkowicz du 1° septembre 1989
(Fr.):

Eolevement des immondices par les communes. — Indem-
nite.

A la suite de la defaillance du service de 1'enlevement des
immondices de 1'agglomeration, au debut de cette annee,
plusieurs communes ont du organiser, a leurs frais, cette
mission qui ne releve pas de leurs competences.

J'aimerais que 1'Executif me dise comment seront indemni-
sees ces communes.

Vraag nr. 6 van de heer de Lobkowicz d.d. 1 September 1989
(Fr.) :

Ophaling van het huisvuil door de gemeenten. — Vergoe-
ding.

Als gevolg van het in gebreke blijven van de huisvuildienst
van de agglomeratie hebben verschillende gemeenten, begin
dit jaar, op eigen kosten die niet tot hun bevoegdheden
behorende dienst moeten verzekeren.

Ik zou graag van de Executieve vernemen hoe die gemeen-
ten ervoor vergoed zullen worden.

Question n° 10 de M. Draps du 31 octobre 1989 (Fr.) :

Cabinet ministeriel. — Composition.

Monsieur Ie Ministre pourrait-il me faire connaltre la
composition de son Cabinet, en me precisant Ie nombre et les
fonctions des personnes a son service, par niveau dans
1'administration, ainsi que les personnes recrutees dans Ie
cadre ouvrier ou comme telephonistes? Je souhaiterais egale-
ment connaitre la repartition entre les personnes derachees
du secteur public et celles recrutees dans Ie secteur prive,
ainsi que les conditions d'attribution et Ie . montant des
primes de Cabinet.

Y a-t-il des miliciens detaches au Cabinet?

Vraag nr. 10 van de heer Draps d.d. 31 oktober 1989 (Fr.) :

Ministerieel Kabinet. — SamensteUing.

Kan de heer Minister mij de samenstelling van zijn Kabinet
bekendmaken en het aantal en de functies van de personen in
zijn dienst preciseren, per niveau in de admimstratie maar
ook voor de personen die aangenomen werden als arbeider
of telefonist? Ik zou eveneens de verdeling willen kennen
tussen de personen die uit de openbare sector komen en
diegenen die uit de prive-sector komen, evenals de toeken-
ningsvoorwaarden en het bedrag van de Kabinetsvergoe-
dingen.

Werken er miliciens op het Kabinet?
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Je souhaiterais d'autre part connaitre Ie nombre de metres
carres de bureaux occupes par Ie Cabinet ainsi que Ie titre
d'occupation des locaux, savoir si ceux-ci sont propriete ou
non de la Region ou de 1'Etat ou au contraire, s'ils s.ont loues.
Dans cette derniere hypothese, je souhaiterais avoir commu-
nication du montant du loyer et des charges locatives
prevues. J'aimerais egalement connaitre la provenance et la
nature du mobilier ainsi que la description du pare automo-
bile (types de vehicule, annee de construction, kilometrage,
prix d'acquisition pour les vehicules neufs, du leasing ou de
la location si 1'on a recours a ces formules).

Ik zou anderzijds ook willen weten hoeveel vierkante
meter kantoorruimte in beslag genomen wordt door het
Kabinet en onder weike voorwaarden. Zijn deze ruimten
eigendom van het Gewest of van de Staat of worden ze
gehuurd? In het laatste geval had ik graag het bedrag van het
huurgeld en de voorziene huurlasten vernomen. Ik zou ook
willen weten vanwaar de meubelen komen en wat voor
meubelen het zijn. Hoe ziet het wagenpark eruit (type wagen,
bouwjaar, aantal kilometer, aankoopprijs van de nieuwe
wagens, prijs van de leasing of het huren indien van deze
formules gebruik gemaakt wordt)?

Ministre des Finances, du Budget,
de la Foncfion publique

et des Relations exterieures

Question n° 5 de M. Draps du 31 octobre 1989 (Fr.) :

Cabinet mimsteriel. — Composition.

Monsieur Ie Ministre pourrait-il me faire connattre la
composition de son Cabinet, en me precisant Ie nombre et les
fonctions des personnes a son service, par niveau dans
1'administration, ainsi que les personnes recrutees dans Ie
cadre ouvrier ou comme telephonistes? Je souhaiterais egale-
ment connaitre la repartition entre les personnes detachees
du secteur public et celles recrutees dans Ie secteur prive,
ainsi que les conditions d'attribution et Ie montant des
primes de Cabinet.

Y a-t-il des miliciens detaches au Cabinet?

Je souhaiterais d'autre part connaitre Ie nombre de metres
carres de bureaux occupes par Ie Cabinet ainsi que Ie titre
d'occupation des locaux, savoir si ceux-ci sont propriete ou
non de la Region ou de 1'Etat ou au contraire, s'ils sont loues.
Dans cette derniere hypothese, je souhaiterais avoir commu-
nication du montant du loyer et des charges locatives
prevues. J'aimerais egalement connaitre la provenance et la
nature du mobilier ainsi que la description du pare automo-
bile (types de vehicule, annee de construction, kilometrage,
prix d'acquisition pour les vehicules neufs, du leasing ou de
la location si 1'on a recours a ces formules).

Minister belast met Financien, Begroting,
Openbaar Ambt

en Exteme Betrekkingen

Vraag nr. 5 van de heer Draps d.d. 31 oktober 1989 (Fr.):

Miaisterieel Kabinet. — Samenstelling.

Kan de heer Minister mij de samenstelling van zijn Kabinet
bekendmaken en het aantal en de nineties van de personen in
zijn dienst preciseren, per niveau in de administratie maar
ook voor de personen die aangenomen werden als arbeider
of telefonist? Ik zou eveneens de verdeling willen kennen
tussen de personen die uit de openbare sector komen en
diegenen die uit de prive-sector komen, evenals de toeken-
ningsvoorwaarden en het bedrag van de Kabinetsvergoe-
dingen.

Werken er miliciens op het Kabinet?

Ik zou anderzijds ook willen weten hoeveel vierkante
meter kantoorruimte in beslag genomen wordt door het
Kabinet en onder weike voorwaarden. Zijn deze ruimten
eigendom van het Gewest of van de Staat of worden ze
gehuurd? In het laatste geval had ik graag het bedrag van het
huurgeld en de voorziene huurlasten vernomen. Ik zou ook
willen weten vanwaar de meubelen komen en wat voor
meubelen het zijn. Hoe ziet het wagenpark eruit (type wagen,
bouwjaar, aantal kilometer, aankoopprijs van de nieuwe
wagens, prijs van de leasing of het huren indien van deze
formules gebruik gemaakt wordt) ?

Ministre du Logement, de rEnvironnement,
de la Conservation de la Nature

et de la Polidque de 1'Eau

Question n° 1 de M. de Lobkowicz du 8 septembre 1989
(Fr.):

Cbaussee de Vieurgat. — Panneau d'afGchage.

L'immeuble du 219, chaussee de Vieurgat est en voie de
renovation par les soins de la Region, comme 1'annonce
I'affiche apposee sur Ie bariment.

J'aimerais connaitre la taille des lettres udlisees sur Ie
panneau appose sur Ie batiment pour expliciter la realisation,
d'une part, et pour indiquer Ie nom du ministre competent,
d'autre part.

J'aimerais savoir ce qui justifie la difference.

J'aimerais que 1'on me dise depuis combien de temps cette
pratique est duplication.

Minister belast met Huisvesdng,
Leefinilieu, Natuurbehoud

en Waterbeleid

Vraag nr. 1 van de heer de Lobkowicz d.d. 8 September 1989
(Fr.):

Vieurgatsesteenweg. — Uithangbord.

Het gebouw nr. 219 aan de Vieurgatsesteenweg wordt,
zoals uit het op het gebouw aangebracht bord blijkt, door de
goede zorgen van het Gewest gerenoveerd.

Ik zou graag vernemen hoe groot de gebruikte letters zijn
op het aan het gebouw aangebrachte bord, dat enerzijds de
realisatie verduidelijkt en anderzijds de naam van de bevoeg-
de minister vermeldt;

wat het verschil rechtvaardigt;

hoe lang deze praktijk van toepassing is.
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Enfin, je souhaiterais que Ie nouvel Executif me confirme
qu'il mettra un terme a cette pratique contestable.

Ik wens ten slotte dat de nieuwe Executieve me bevestigt
dat ze aan die laakbare praktijk een einde zai maken.

Quesdon n° 3 de M. de Clippele du 23 octobre 1989 (Fr.):

Assurance gratuite. — Hausse du taux d'escompte.

La hausse du taux d'escompte decidee par la Banque
nationale aura des consequences tres graves non seulement
pour les finances de 1'Etat et des Pouvoirs publics mais
egalement pour de nombreux particuliers.

L'article 8 de 1'arrete royal du 17 janvier 1989 subordonne
1'octroi de 1'assurance gratuite centre la perte de revenus a
plusieurs conditions : il y est present que Ie pret hypothecaire
doit etre consent! a un taux d'interet minimal, superieur,
deduction faite de 1,5 point, au taux d'escompte applique
par la Banque nationale, au jour de la demande. II est depuis
peu fixe a 10,25 %.

II en resulte done que 1'article susrappele devient inoperant
pour un grand nombre de cas. Or, ce sont precisement les
families modestes et prevoyantes qui ont epargne durant
plusieurs annees qui sont victimes de cette situation aber-
rante.

Quelles mesures immediates avez-vous arretees pour
mettre fin a cette injustice?

Vraag nr. 3 van de heer de Clippele d.d. 23 oktober 1989
(Fr.):

Gratis verzekering. — Stijging van de discontovoet.

De stijging van de discontovoet, waartoe beslist door de
Nationale Bank, zai zeer zware gevolgen hebben niet alleen
voor de financien van de Staat en de Overheid maar ook voor
talloze particulieren.

Artikel 8 van het koninklijk besluit van 17 januari 1989
maakt de toekenning van de gratis verzekering tegen verlies
van inkomen afhankelijk van verschillende voorwaarden : er
wordt bepaald dat de hypothecaire lening aan een minimale
interestvoet toegekend moet worden, die hoger ligt — met
een vermindering van 1,5 punt — dan de discontovoet
toegepast door de Nationale Bank op het ogenblik van de
aanvraag. Hij werd sinds kort vastgelegd op 10,25 %.

Daaruit volgt dat hogervernoemd artikel zonder uit-
werking is in zeer veel gevallen. Het zijn echter juist de
vooruitziende gezinnen met een bescheiden inkomen en die
jaren gespaard hebben die het slachtoffer zijn van deze
aberrante situatie.

Weike onmiddellijke maatregelen hebt u getroffen om een
einde te stellen aan deze onrechtvaardige situatie?

Question n° 4 de M. de Clippele du 23 octobre 1989 (Fr.) :

Prime pour la construction. — CertfGcat de residence.

Aucun Etat, faisant partie de 1'Europe des douze, ne
pourra empecher que de nombreux etrangers viennent s'eta-
blir a Bruxelles. Ce faisant, ces derniers escomptent benefi-
cier du role economique primordial que jouera notre Region.

Mais bien des dispositions reglementaires doivent encore
etre revues en consequence. Le gouvernement 1'a reconnu
recemment.

Ainsi, 1'article 8 de 1'arrete royal du 17. janvier 1989,
instituant une prime unique pour la construction ou 1'achat
d'un logement, stipule que le demandeur doit produire un
certificat de residence etablissant 1'identite complete du
requerant.

Comment un etranger desirant s'etablir a Bruxelles et y
faisant construire un logement peut-il produire ce document?

Si 1'interesse est deja etabli dans notre pays ce sont les
dispositions de 1'arrete royal du 1° avril 1960 reglant la tenue
des registres de population qui sont applicables.

L'exigence de votre Departement est d'autant plus surpre-
nante que le meme document n'est pas reclame par 1'arrete
royal du 29 decembre 1988 relatif aux primes pour la
renovation d'habitations anciennes.

Puis-je connaltre votre sentiment?

Vraag nr. 4 van de heer de Clippele d.d. 23 oktober 1989
(Fr.) :

Bouwpremie. — Bewijs van verblijf.

Geen enkele van de twaalf Europese Staten zai kunnen
verhinderen dat talrijke buitenlanders zich in Brussel vesti-
gen. Op die manier hopen deze buitenlanders voordeel te
halen uit de belangrijke economische rol die ons Gewest zai
vervullen.

Maar heel wat reglementaire bepalingen dienen dus nog
herzien te worden. De Regering heeft dit onlangs erkend.

Artikel 8 van het koninklijk besluit van 17 januari 1989,
dat een eenmalige premie voor de bouw of de aankoop van
een woning toekent, stipuleert bijvoorbeeld dat de vragende
partij een bewijs van verblijf met een volledige beschrijving
van haar identiteit moet kunnen voorleggen.

Hoe kan een buitenlander die zich te Brussel wil vestigen
en er een woning bouwt, dit document voorleggen?

Als de belanghebbende reeds in ons land woont, gelden de
bepalingen van het koninklijk besluit van 1 april 1960 dat
het bijhouden van de bevolkingsregisters regelt.

De eis van uw Departement is des te verbazender daar
hetzelfde document niet gevraagd wordt door het koninklijk
besluit van 29 december 1988 met betrekking tot de premies
voor de vernieuwing van oude woningen.

Wat is uw mening hierover?
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Question n° 5 de M. de Clippele du 23 octobre 1989 (Fr.):

Prime a la construction.

L'article 4 de 1'arrete royal du 17 janvier 1989 instituant,
pour la Region bruxelloise, une prime unique pour la
construction ou 1'acquisition d'un logement, prevoit que la
prime unique n'est accordee dans Ie cas de 1'acquisition d'un
logement, que si Ie prix net d'acquisition hors frais est de
3.000.000 F maximum.

Aucune limitation similaire n'est mentionnee pour les cas
de constructions nouvelles.

Faut-il en conclure que la prime est egalement octroyee
lorsqu'il s'agit de constructions quel que soit leur cout?

Si tel n'est pas Ie cas, pour quel motif n'a-t-on pas mieux
precise Ie texte incrimine?

Question n° 7 de M. Draps du 31 octobre 1989 (Fr.) :

Cabinet ministeriel. — Composition.

Monsieur Ie Ministre pourrait-il me faire connaitre la
composition de son Cabinet, en me precisant Ie nombre et les
fonctions des personnes a son service, par niveau dans
1'administration, ainsi que les personnes recrutees dans Ie
cadre ouvrier ou comme telephonistes? Je souhaiterais egale-
ment connaitre la repartition entre les personnes detachees
du secteur public et celles recrutees dans Ie secteur prive,
ainsi que les conditions d'attributipn et Ie montant des
primes de Cabinet.

Y a-t-il des miliciens detaches au Cabinet?

Je souhaiterais d'autre part connaitre Ie nombre de metres
carres de bureaux occupes par Ie Cabinet ainsi que Ie titre
d'occupation des locaux, savoir si ceux-ci sont propriete ou
non de la Region ou de 1'Etat ou au contraire, s'ils sont loues.
Dans cette derniere hypothese, je souhaiterais avoir commu-
nication du montant du loyer et des charges locatives
prevues. J'aimerais egalement connaitre la provenance et la
nature du mobilier ainsi que la description du pare automo-
bile (types de vehicule, annee de construction, kilometrage,
prix d'acquisition pour les vehicules neufs, du leasing ou de
la location si 1'on a recours a ces formules).

Vraag nr. 5 van de heer de Clippele d.d. 23 oktober 1989
(Fr.) :

Bouwpremie.

Artikel 4 van het koninklijk besluit van 17 januari 1989,
dat voor het Brusselse Gewest een eenmalige premie voor de
bouw of het verwerven van een woning toekent, bepaalt dat
de eenmalige premie slechts toegekend wordt in het geval van
de verwerving van een woning wanneer de nettoprijs zonder
kosten maximum 3.000.000 fr. bedraagt.

Er wordt geen enkele gelijkaardige beperking vermeld in
het geval van de bouw van nieuwe woningen.

( Moeten we hieruit besluiten dat de premie ook toegekend
'•wordt wanneer het gaat om bouwwerken van om het even

weike kostprijs?

Indien dit niet het geval is, waarom werd de gelaakte tekst
dan niet beter gepreciseerd?

Vraag nr. 7 van de heer Draps d.d. 31 oktober 1989 (Fr.) :

Ministeriee! Kabinet. — Samenstelling.

Kan de heer Minister mij de samenstelling van zijn Kabinet
bekendmaken en het aantal en de functies van de personen in
zijn dienst preciseren, per niveau in de administratie maar
ook voor de personen die aangenomen werden als arbeider
of telefonist? II zou eveneens de verdeling willen kennen
tussen de personen die uit de openbare sector komen en
diegenen die uit de prive-sector komen, evenals de toeken-
ningsvoorwaarden en het bedrag van de Kabinetsvergoe-
dingen.

Werken er miliciens op het Kabinet?

Ik zou anderzijds ook willen weten hoeveel vierkante
meter kantoorruimte in beslag genomen wordt door het
Kabinet en onder weike voorwaarden. Zijn deze ruimten
eigendom van het Gewest of van de Staat of worden ze
gehuurd? In het laatste geval had ik graag het bedrag van het
huurgeld en de voorziene huurlasten vernomen. Ik zou ook
willen weten vanwaar de meubelen komen en wat voor
meubelen het zijn. Hoe ziet het wagenpark eruit (type wagen,
bouwjaar, aantal kilometer, aankoopprijs van de nieuwe
wagens, prijs van de leasing of het huren indien van deze
formules gebruik gemaakt wordt)?

Ministre des Travaux publics,
des Communications et de la Renovation

des Sites d'Activites economiques desaffectes

Question n° 6 de M. de Lobkowicz du 6 octobre 1989 (Fr.):

Travaux Brugmann. — Distribution de 1'eau.

II sera necessaire de modifier Ie reseau de distribution de
1'eau avenue Brugmann (troncon compris entre Ie Globe et Ie
square Marlow) suite aux travaux routiers que la Region
envisage de realiser dans cette artere.

Cette modification etant la consequence de travaux de la
Region, J'aimerais que 1'Executif me confirme que les frais de
la modification seront supportes a 100 % par la Region de
Bruxelles-Capitale.

J'aimerais que 1'Executif me confirme par la meme occa-
sion qu'il a 1'intention d'agir de la meme maniere dans des
cas semblables qui se presenteraient a 1'avenir.

Minister belast met Openbare Werken,
Verkeer en de Vemieuwing

van Afgedankte Bedrijfsruimten

Vraag nr. 6 van de heer de Lobkowicz d.d. 6 oktober 1989
(Fr.) :

Werken Brugmann. — Waterverdeling.

Een aanpassing van het waterverdelingsnet aan de Brug-
mannlaan (gedeelte tussen de Globe en de Marlowsquare) zai
noodzakelijk zijn na de wegenwerken die het Gewest in deze
hoofdader overweegt uit te voeren.

Vermits deze aanpassing het gevolg zai zijn van werken
van het Gewest, zou ik willen dat de Executieve mij bevestigt
dat de kosten hiervan voor 100 % door het Brusselse
Hoofdstedelijk Gewest zullen gedragen worden.

Kan de Executieve mij eveneens bevestigen of zij van plan
is in de toekomst deze lijn in gelijkaardige gevallen door te
trekken?
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Secretaire d'Etat
adjoint au Ministre-President

Question n° 1 de M. Draps du 31 octobre 1989 (Fr.) :

Cabinet ministeriel. — Composition.

Monsieur Ie Ministre pourrait-il me faire connaltre la
composition de son Cabinet, en me precisant Ie nombre et les
foncdons des personnes a son service, par niveau dans
1'administration, ainsi que les personnes recrutees dans Ie
cadre ouvrier ou comme telephonistes? Je souhaiterais egale-
ment connaltre la repartition entre les personnes detachees
du secteur public et celles recrutees dans Ie secteur prive,
ainsi que les conditions d'attribution et Ie montant des
primes de Cabinet.

Y a-t-il des miliciens detaches au Cabinet?

Je souhaiterais d'autre part connaltre Ie nombre de metres
carres de bureaux occupes par Ie Cabinet ainsi que Ie titre
d'occupation des locaux, savoir si ceux-ci sont propriete ou
non de la Region ou de 1'Etat ou au contraire, s'ils sont loues.
Dans cette derniere hypothese, je souhaiterais avoir commu-
nication du montant du loyer et des charges locatives
prevues. J'aimerais egalement connaltre la provenance et la
nature du mobilier ainsi que la description du pare automo-
bile (types de vehicule, annee de construction, kilometrage,
prix d'acquisition pour les vehicules neufs, du leasing ou de
la location si 1'on a recours a ces formules).

Staatssecretaris
toegevoegd aan de Minister-Voorzitter

Vraag nr. 1 van de heer Draps d.d. 31 oktober 1989 (Fr.) :

Ministerieel Kabiaet. — Samenstelling.

Kan de heer Minister mij de samenstelling van zijn Kabinet
bekendmaken en het aantal en de nineties van de personen in
zijn dienst preciseren, per niveau in de administratie, maar
ook voor de personen die aangenomen werden als arbeider
of telefonist? II zou eveneens de verdeling willen kennen
tussen de personen die uit de openbare sector komen en
diegenen die uit de prive-sector komen, evenals de toeken-
ningsvoorwaarden en het bedrag van de Kabinetsvergoe-
dingen.

Werken er miliciens op het Kabinet?

Ik zou anderzijds ook willen weten hoeveel vierkante
meter kantoorruimte in beslag genomen wordt door het
Kabinet en onder weike voorwaarden. Zijn deze ruimten
eigendom van het Gewest of van de Staat of worden ze
integendeel gehuurd? In het laatste geval had ik graag het
bedrag van het huurgeld en de voorziene huurlasten verno-
men. Ik zou ook willen weten vanwaar de meubelen komen
en wat voor meubelen het zijn. Hoe ziet het wagenpark eruit
(type wagen, bouwjaar, aantal kilometer, aankoopprijs van
de nieuwe wagens, prijs van de leasing of het huren indien
van deze formules gebruik gemaakt wordt) ?

Secretaire d'Etat adjoint au Ministre
du Logement, de 1'Environnement,
de la Conservation de la Nature

et de la Polidque de 1'Eau

Question n° 1 de M. Draps du 31 octobre 1989 (Fr.) :

Cabinet ministeriel. — Composition.

Monsieur Ie Ministre pourrait-il me faire connaltre la
composition de son Cabinet, en me precisant Ie nombre et les
fonctions des personnes a son service, par niveau dans
1'administration, ainsi que les personnes recrutees dans Ie
cadre ouvrier ou comme telephonistes? Je souhaiterais egale-
ment connaltre la repartition entre les personnes detachees
du secteur public et celles recrutees dans Ie secteur prive,
ainsi que les conditions d'attribution et Ie montant des
primes de Cabinet.

Y a-t-il des miliciens detaches au Cabinet?

Je souhaiterais d'autre part connaltre Ie nombre de metres
carres de bureaux occupes par Ie Cabinet ainsi que Ie titre
d'occupation des locaux, savoir si ceux-ci sont propriete ou
non de la Region ou de 1'Etat ou au contraire, s'ils sont loues.
Dans cette derniere hypothese, je souhaiterais avoir commu-
nication du montant du loyer et des charges locatives
prevues. J'aimerais egalement connaltre la provenance et la
nature du mobilier ainsi que la description du pare automo-
bile (types de vehicule, annee de construction, kilometrage,
prix d'acquisition pour les vehicules neufs, du leasing ou de
la location si 1'on a recours a ces formules).

Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister
belast met Huisvesting,

Leefmilieu, Natuurbehoud
en Waterbeleid

Vraag nr. 1 van de heer Draps d.d. 31 oktober 1989 (Fr.) :

Mitiisteneel Kabinet. — Sameastelling.

Kan de heer Minister mij de samenstelling van zijn Kabinet
bekendmaken en het aantal en de nineties van de personen in
zijn dienst preciseren, per niveau in de administratie, maar
ook voor de personen die aangenomen werden als arbeider
of telefonist? II zou eveneens de verdeling willen kennen
tussen de personen die uit de openbare sector koroen en
diegenen die uit de prive-sector komen, evenals de toeken-
ningsvoorwaarden en het bedrag van de Kabinetsvergoe-
dingen.

Werken er miliciens op het Kabinet?

Ik zou anderzijds ook willen weten hoeveel vierkante
meter kantoorruimte in beslag genomen wordt door het
Kabinet en onder weike voorwaarden. Zijn deze ruimten
eigendom van het Gewest of van de Staat of worden ze
integendeel gehuurd? In het laatste geval had ik graag het
bedrag van het huurgeld en de voorziene huurlasten verno-
men. Ik zou ook willen weten vanwaar de meubelen komen
en wat voor meubelen het zijn. Hoe ziet het wagenpark eruit
(type wagen, bouwjaar, aantal kilometer, aankoopprijs van
de nieuwe wagens, prijs van de leasing of het huren indien
van deze formules gebruik gemaakt wordt) ?
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II. Questions posees par les Conseillers
et reponses donnees par les Ministres

II. Vragen van de Raadsleden
en antwoorden van de Ministers

(N.) : Question posee en neerlandais — (Fr.) : Question posee en francais
(N.) : Vraag gesteld in 't Nederlands — (Fr.) : Vraag gesteld in 't Frans

President et Ministre
de 1'Amenagement du Territoire,

des Pouvoirs locaux et de 1'Emploi

Question n° 2 de M. de Lobkowicz du 9 aout 1989 (Fr.) :

Societes de teledistributioa.

J'aimerais connaitre :

1. Le nom des societes de teledistribution actives a
Bruxelles.

2. Les communes desservies par chacune de ces societes.
3. Les chames de television distributes par ces societes.

4. Le cout de 1'abonnement demande par chaque societe.

Repoase : La question de 1'honorable membre releve de la
competence de 1'Etat central.

Voorzitter en Minister
belast met Ruimteli|ke Ordening,

de Ondergeschikte Besturen en Tewerkstelling

Vraag nr. 2 van de heer de Lobkowicz d.d. 9 augustus 1989
(Fr.):

Kabeltelevisiemaatschappijen.

Ik had graag vernomen :

1. De namen van de in Brussel actieve kabeltelevisiemaat-
schappijen.

2. Weike maatschappij in weike gemeenten verdeelt.
3. Weike zenders door die maatschappijen op het scherm

worden gebracht.
4. De abonnementsprijs van eike maatschappij.

Aatwoord: De vraag van het geachte lid valt onder de
bevoegdheid van de Nationale regering.

Question n° 3 de M. de Lobkowicz du 9 aout 1989 (Fr.) :

Emprants Hatry I, Hatry H, Foads «Nothomb» et
« Fonds special d'aide aux communes bruxelloises en diffi-
culty ».

J'aimerais connaitre, par commune :

1. Le total des sommes versees dans le cadre des emprunts
Hatry I, Hatry II, du Fonds « Nothomb » et du « Fonds
special d'aide aux communes bruxelloises en difficulte ».

2. Les sommes remboursees a ce jour.
3. Les sommes qui ne devront jamais etre remboursees.
4. Les sommes qu'il reste encore a rembourser.

Reponse:

1. Le total des sommes versees dans le cadre des emprunts
« Hatry I », « Hatry II », du Fonds « Nothomb » (au 31
decembre 1988) et du « Fonds special d'aide aux communes
bruxelloises en difficulte » s'eleve, par commune, a :

Vraag nr. 3 van de heer de Lobkowicz d.d. 9 augustus 1989
(Fr.):

Leningen Hatry I, Hatry II, Fonds Nothomb en Bijzonder
Hulpfonds ten bate van de Brusselse gemeenten in moeilijk-
heden.

Graag verneem ik voor eike gemeente :

1. Het totaal van de gestorte bedragen in het kader van de
leningen Hatty I, Hatry II, het Fonds « Nothomb » en
« Bijzonder Fonds ten bate van de Brusselse gemeenten in
moeilijkheden ».

2. De tot op heden terugbetaalde sommen.
3. De sommen die nooit moeten worden terugbetaald.
4. De sommen die nog moeten worden terugbetaald.

Aatwoord:

1. Het totaal van de gestorte bedragen in het kader van de
leningen « Hatry I », « Hatry II », van het Ponds « No-
thomb » (op datum van 31 december 1988) en van het
« Bijzonder Hulpfonds ten bate van de Brusselse gemeenten
in moeilijkheden » bedraagt per gemeente :
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Anderlecht
Berchem-Sainte-Agathe
Bruxelles
Etterbeek
Evere
Forest
Ganshoren
Ixelles
Jette
Koekelberg
Molenbeek-Saint-Jean
Saint-Gilles
Saint-Josse-Ten-Noode
Schaerbeek
Uccle
Watermael-Boitsfort
Woluwe-Saint-Lambert
Woluwe-Saint-Pierre

1.251.940
251.470,

18.486.500
4.009.640

943.900
2.803.060,

287.830,
4.016.090.

727.675.
435.795,

1.074.000,
2.853.850.
3.391.620,
5.853.220.

595.530,
616.320,
459.960.

1.061.285,

.000 F
,000 F
.000 F
.000 F
.000 F
.000 F
,000 F
,000 F
,000 F
986 F
,000 F
000 F
000 F
000 F
000 F
000 F
000 F
000 F

Anderlecht
Sint-Agatha-Berchem

Brussel
Etterbeek

Evere
Vorst

Ganshoren
Elsene

Jette
Koekelberg

Sint-Jans-Molenbeek
Sint-Gillis

Sint-Joost-Ten-Node
Schaarbeek

Ukkel
Watermael-Bosvoorde

Sint-Lambrechts-Woluwe
Sint-Pieters-Woluwe

2. Les sommes remboursees a ce jour s'elevent, par
commune et en millions de francs, a :

2. De tot op heden terugbetaalde sommen bedragen, in
miljoenen frank:

Bruxelles
Evere
Forest
Ixelles
Saint-Gilles
Saint-Josse-Ten-Noode
Schaerbeek
Watermael-Boitsfort
Woluwe-Saint-Pierre

192,085
17,981
15,527
20,722

8,208
16,004
44,061
7,112

17,743

Brussel
Evere
Vorst

Elsene
Sint-Gillis

Sint-Joost-Ten-Node
Schaarbeek

Watermaal-Bosvoorde
Sint-Pieters-Woluwe

3 et 4. Les creances considerees comme irrecouvrables et
les creances recouvrables du Fonds d'aide de redressement
financier des communes, sont reprises dans 1'arrete royal du
21 septembre 1989 portant execution de 1'article 75, § 3, de
la loi speciale du 16 janvier 1989 relative au financement des
Communautes et des Regions. (Moniteur beige du 5 octobre
1989).

Les sommes versees dans Ie cadre du « Fonds special d'aide
aux communes bruxelloises en difficulte» ne sont pas
remboursables puisqu'elles ont ete allouees aux communes
-.... --..i— jg^g jg ^gg aider a rembourser les emprunts

aux communes bruxelloises en difficulte»

aux seules
« Hatry I » et « Hatry II

3 en 4. De als oninbaar beschouwde schuldvorderingen en
de inbare vorderingen van het Hulpfonds tot financieel
herstel van de gemeenten, zijn vermeld in het koninklijk
besluit van 21 September 1989 tot uitvoering van artikel 75,
§ 3, van de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende
de financiering van de Gemeenschappen en de Gewesten
(Belgisch Staatsblad van 5 oktober 1989).

De bedragen gestort in het kader van het « Bijzonder
Hulpfonds ten bate van de Brusselse gemeenten in moeilijk-
heden » zullen niet terugbetaald worden aangezien ze aan de
gemeenten werden toegekend met als enig doel deze te helpen
bij de terugbetaling van de leningen « Hatry I » en « Hatry
II ».

Question n° 4 de M. de Lobkowicz du 1° septembre 1989
(Pr.):

«Ititer-Enviroaaement».

« Quartiers », Ie complement bimensuel de « Ville et
Habitants », est edite par Inter-Environnement Bruxelles
avec 1'aide de la Region de Bruxelles-Capitale.

J'aimerais savoir: -

1. en quoi consiste cette aide;
2. pourquoi et quand elle a ete accordee;
3. si 1'Executif n'estimerait pas utile d'accorder une aide

quelconque a un periodique d'opinion qu'avec 1'assentiment
du Conseil regional a 1'image de ce que 1'Executif impose lui-
meme, en sa qualite de pouvoir de tutelle, aux communes
bruxelloises en ce qui concerne les subsides aux diverses
associations culturelles, de j'eunesse,...

Vraag nr. 4 van de heer de Lobkowicz d.d. 1 September 1989
(Fr.):

«Iitter-Eaviroaaement».

« Quartiers » is de veertiendaagse bijiage van « Ville et
Habitants », die door Inter-Environnement Bruxelles wordt
uitgegeven met de steun van het Brusselse Hoofdstedelijk
Gewest.

Graag zou ik willen weten ;

1. waarin die steun bestaat;
2. waarom en wanneer die steun werd toegekend;
3. -of de Execudeve het niet nuttig acht steun toe te kennen

aan een opinietijdschrift enkel met toestemming van de
Gewestraad naar het voorbeeld van wat de Executieve, als
toezichthoudende overheid, zeif opiegt aan de Brusselse
gemeenten in verband met de subsidies aan de verschillende
culturele verenigingen, jeugdverenigingen,...
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Reponse: 1. La Region de Bruxelles-Capitale confie a
1'asbl Inter-Environnement la mission de recolter et de
diffuser des informations relatives aux « mesures particulie-
res de publicite » imposees par Ie plan de secteur pour
certaines demandes de batir ou de certificats d'urbanisme.

Cette mission fait 1'objet de conventions entre la Region et
Inter-Environnement.

Inter-Environnement doit editer 22 fois par an (bimensuel-
lement, sauf en juillet/aout) un periodique denomme « Quar-
tiers », qui est insere dans Ie periodique « Ville et Habi-
tants ».

En outre, « Quartiers » est diffuse gratuitement aupres des
mandataireS publics bruxellois (conseillers regionaux, com-
munaux, provinciaux, parlementaires, ainsi qu'aux person-
nes et organismes designes par la Region).

Pour 1'execution de cette mission, Inter-Environnement
percoit annuellement 1.225.760 F d'honoraires (montant
pour 1989).

2. L'objectif poursuiyi est de favoriser et d'encourager la
participation des citoyens aux processus de decision en
matiere d'amenagement de la ville et a ameliorer 1'informa-
tion des mandataires publics bruxellois.

La premiere convention de ce type a ete conclue pour
1'annee 1980 et a ete renouvelee annuellement depuis lors.

3. Des decisions en cette matiere relevent de 1'Executif,
qui renvoie pour Ie surplus a sa declaration devant Ie Conseil
regional. II est prevu qu'une aide regionale pourra etre
instauree au benefice des communes, afin d'encourager
celles-ci dans leur politique d'information en cette matiere, et
d'accentuer la transparence du processus de decision urba-
nistique.

Question n" 5 de M. de Lobkowicz du 1" septembre 1989
(Fr.):

Refection de trottoirs.

J'aimerais connaitre par commune :

1. Ie montant total des projets de refection des trottoirs;

2. Ie montant du subside demande;
3. Ie montant du subside accorde a ce jour;
4. Ie montant du subside liquide a ce jour.

J'aimerais aussi connaitre Ie montant total prevu au
budget pour cette operation de subsidiation.

Reponse : Suite a sa demande, j'ai 1'honneur de faire savoir
a 1'honorable membre que la question posee necessite, de sa
part, des precisions complementaires.

En effet, les arretes royaux des 15 septembre 1978 (paru
au Moniteut beige Ie 20 octobre 1978) et 13 juillet 1981
(paru au Moniteur beige Ie 3 septembre 1981) prevoient,
pour la restauration de voies de circulation pietonne, un taux
normal de subvention de 65 %.

Le taux de 65 % pouvait, sur decision du Comite ministe-
riel de la Region bruxelloise, etre porte a 80 % dans des cas
exceptionnels (application de 1'article 2 de 1'arrete royal du
15 septembre 1978).

Antwoord: 1. Het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest geeft
aan de vzw Inter-Environnement de opdracht om informatie
te verzamelen en te verspreiden over de « bijzondere bekend-
maldngsmaatregelen » die door het gewestplan worden op-
gelegd voor bepaalde bouwaanvragen of aanvragen tot het
bekomen van stedebouwkundige attesten.

Die opdracht heeft tot overeenkomsten geleid tussen het
Gewest en Inter-Environnement.

Inter-Environnement is belast met het uitgeven, 22 maal
per jaar (om de veertien dagen, behalve in juli/augustus), van
een tiJdschrift waarvan de titel « Quartiers » luidt en bij het
tijdschrift « Ville et Habitants » wordt gevoegd.

Bovendien wordt « Quartiers » gratis toegestuurd aan de
Brusselse openbare mandatarissen (gewestelijke, gemeentelij-
ke en provinciale raadsleden, parlementsleden en aan de
personen en organismen door het Gewest aangeduid).

Voor de uitvoering van die opdracht krijgt Inter-Environ-
nement een jaarlijks bedrag van 1.225.760 fr. aan honoraria
(bedrag van 1989).

2. Het nagestreefde doel is de deelneming van de burgers
aan het beslissingsproces inzake stedelijke ordening te bevor-
deren en aan te moedigen, alsook een betere informatie van
de Brusselse openbare mandatarissen te verzekeren.

De eerste overeenkdmst van die aard werd voor 1980
afgesloten en sindsdien jaarlijks verlengd.

3. De beslissingen terzake behoren tot de bevoegdheid van
de Executieve-die tevens naar de verklaring voor de Gewest-
raad verwijst. Er wordt voorzien in een gewestelijke steun-
maatregel die voor de gemeenten zai kunnen worden inge-
steld om ze met hun informatiebeleid terzake aan te moedi-
gen en om de doorzichtigheid van het stedebouwkundig
beslissingsproces te versterken.

Vraag nr. 5 van de heer de Lobkowicz d.d. 1 September 1989
(Fr.) :

Herstelling van stoepen.

Per gemeente zou ik volgende gegevens willen vernemen :

1. het totaal bedrag van de projekten inzake herstelling
van de stoepen;

2. het bedrag van de gevraagde subsidie;
3. het bedrag van de tot nu toe toegekende subsidie;
4. het bedrag van de tot nu toe uitbetaalde subsidie.

Tevens zou ik het totaal bedrag willen kennen dat in de
begroting is voorzien voor deze subsidieringsoperatie.

Antwoord: In aansluiting op zijn verzoek heb ik de eer het
geachte lid te laten weten dat de gestelde vraag zijnerzijds om
bijkomende preciseringen vraagt.

Het is namelijk zo dat de koninklijke besluiten van 15
September 1978 (Belgisch Staatsblad van 20 oktober 1978)
en van 13 juli 1981 (Belgisch Staatsblad van 3 September
1981) voor de herstelling van de banen voor het voetgangers-
verkeer een nortnaal subsidieringscijfer van 65 % voorzien.

Dit cijfer van 65 % kon, pp beslissing van het ministerieel
Comite van het Brusselse Gewest tot 80 % opiopen in
uitzonderlijke gevallen (toepassing van artikel 2 van het
koninklijk besluit van 15 September 1978).
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Cette mesure a produit ses effets du 1" janvier 1978 (cfr.
article 6 de 1'arrete royal du 15 septembre 1978) au
2 septembre 1981.

L'artide 3 de 1'arrete royal du 13 juillet 1981 modifiant
Particle 2, § 1°, de 1'arrete royal du 15 septembre 1978
stipule que Ie taux normal de subvention peut etre augmente
et fixe a un montant pouvant atteindre 90 %, egalement sur
decision du Comite ministeriel de la Region bruxelloise.

Deze maatregel werd toegepast van 1 januari 1978 (zie
artikel 6 van het koninklijk besluit van 15 September 1978)
tot 2 September 1981.

Artikel 3 van het koninklijk besluit van 13 juli 1981 tot
wijziging van artikel 2, § 1, van het koninklijk besluit van
15 September 1978 bepaalt dat het normale subsidieringscij-
fer verhoogd kan worden en vastgesteld op een bedrag dat
90 % kan bereiken, eveneens op beslissmg van het mmister-
ieel Comite van het Brusselse Gewest.

Ces dispositions sont d'application depuis Ie 3 septembre
1981 (cfr. article 5 de 1'arrete royal du 13 juillet 1981).

Deze bepalingen zijn van toepassing
1981 (zie artikel 5 van het koninklijk
1981).

sedert 3 September
besluit van 13 juli

Les conditions d'octroi d'une majoration du taux normal
de subsides sont les memes pour les deux arretes organiques.

L'arrete du 13 juillet 1981 a modifie uniquement Ie taux
maximum de subvention pouvant etre accorde et 1'a porte de
80 % a 90 %.

La possibilite pour les communes d'obtenir pour la
refection des trottoirs un subside a 90 % existe done depuis
Ie 3 septembre 1981.

Dans Ie cadre de ces dispositions, plusieurs communes,
notamment Bruxelles, Saint-Josse-Ten-Noode et Jette, ont
obtenu, pour des projets a impact financier relativement
important (cout des travaux s'elevant a au moins
20.000.000 F), la majoration maximum du taux normal de
subsides.

Etant donne que la legislation en vigueur ne fixait pas de
criteres pouvant conduire a 1'obtention d'une majoration du
taux normal de subsides, il a ete juge opportun de constituer
une commission composee d'un representant de chaque
Cabinet ministeriel et de 1'Administration afin de definir les
conditions devant permettre de deroger au taux de base dans
Ie cadre de 1'application de 1'article 3 de 1'arrete royal du
13 juillet 1981.

Les 6 criteres retenus par ladite commission ont fait 1'objet
du chapitre II de la circulaire ministerielle du 30 septembre
1988 parue au Moniteur Ie 28 decembre 1988.

Compte tenu de ce qui precede, 1'honorable membre
voudra bien me preciser si les renseignements sollicites aux
points 1, 2, 3 et 4 de sa demande sont a fournir a partir de
rapplication de

— soit 1'arrete royal du 15 septembre 1978 (taux normal
de subsides 65 % et possibilite de subvention a 80 %);

— soit 1'arrete royal du 13 juillet 1981 (taux normal de
subsides 65 % et possibilite de subvention a 90 %);

— soit la circulaire ministerielle du 30 septembre 1988
(taux normal de subside de 65 % et possibilite de subvention
a 90 % pour autant que la demande de subsides reponde a
un des criteres prevus au chapitre II de ladite circulaire et que
la maltre de 1'ouvrage sollicite cette majoration lors de la
deliberation du conseil communal approuvant Ie projet et
qu'il fournisse dans un rapport circonstancie les elements
indispensables justifiant Ie bien-fonde de cette demande de
majoration).

De toekenningsvoorwaarden van een verhoging van het
normale subsidieringscijfer zijn dezelfde voor de beide orga-
nieke besluiten.

Het besluit van 13 juli heeft alleen het maximale subsidie-
ringscijfer dat kon worden toegekend, gewijzigd en van
80 % op 90 % gesteld.

De mogelijkheid voor de gemeenten om voor de herstelling
van de stoepen een subsidie van 90 % te ontvangen bestaat
dus sedert 3 September 1981.

In het kader van deze bepalingen hehhen verschillende
gemeenten, en meer bepaald Brussel, Sirif-^Joost-ten-Node en
Jette, voor projekten met een betrekkelijk grote financiele
weerslag (kosten van de werken die ten minste
20.000.000 fr. bedragen) een maximale verhoging van het
normale subsidieringscijfer gekregen.

Aangezien de van kracht zijnde wetgeving geen criteria
vastlegde die konden leiden tot het verkrijgen van een
verhoging van het normale subsidieringscijfer, achtte men
het aangewezen een commissie op te richten samengesteld uit
een afgevaardigde van elk ministerieel Kabinet en van de
Administratie, ten einde de voorwaarden te definieren die
een afwijking ten opzichte van het basiscijfer konden toela-
ten in het kader van de toepassing van artikel 3 van het
koninklijk besluit van 13 juli 1981.

De 6 door de genoemde commissie weerhouden criteria
hebben het voorwerp uitgemaakt van hoofdstuk II van het
ministerieel rondschrijven van 30 September 1988 versche-
nen in het Staatsblad van 28 december 1988.

Rekening houdend met het voorgaande wordt het geachte
lid verzocht te preciseren of de gevraagde inlichtingen onder
punten 1 2, 3 en 4 van zijn verzoek dienen te worden
geleverd op basis van de toepassing van

— ofwel het koninklijk besluit van 15 September 1978
(normaal subsidieringscijfer van 65 % eri^ubsidieringsmoge-
lijkheid tot 80 %);

— ofwel het koninklijk besluit van 13 juli 1981 (normaal
subsidieringscijfer van 65 % en subsidieringsmogelijkheid
tot 90 %);

— ofwel het ministerieel rondschrijven van 30 September
1988 (normaal subsidieringscijfer van 65 % en subsidie-
ringsmogelijkheid tot 90 % voor zover het subsidieringsver-
zoek zou beantwoorden aan een van de onder hoofdstuk II
van het genoemd rondschrijven voorziene criteria, en in de
mate dat de bouwheer deze verhoging vraagt ter gelegenheid
van de beraadslaging van de gemeenteraad die het projekt
goedkeurt en dat hij in een omstandig verslag de nodige
elementen levert die de gegrondheid van dit verzoek om
verhoging verantwoorden).
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Etant donne Ie libelle du deuxieme alinea de la question de
1'honorable membre, il semblerait que les informations
souhaitees concerneraient les dossiers introduits apres la
publication de la circulaire ministerielle du 30 septembre
1988.

Pour la restauration de voies pietonnes, il a ere inscrit au
budget de 1989 100.000.000 F en credits d'engagement et
60.000.000 F en credits d'ordonnancement.

Au budget de 1990, il est prevu 1'inscription de
220.000.000 F en credits d'engagement et 120.000.000 F en
credits d'ordonnancement.

Je tiens egalement a signaler a 1'honorable membre qu'en
ce qui concerne les plans quinquennaux transmis par les
communes dans Ie cadre du point e) du chapitre II de la
circulaire du 30 septembre 1988,1'Executif, sur la base d'une
decision du conseil communal approuvant la restauration de
voies pietonnes pour un montant d'au moins 100.000.000 F
pendant 5 ans, deliberera quant au principe de 1'octroi d'une
majoration du taux normal de subsides, mais la subvention a
90 % sera accordee par phase d'execution, c'est-a-dire que Ie
maltre de 1'ouvrage devra introduire chaque annee un projet
complet de travaux s'elevant de ± 20.000.000 F a moins de
40.000.000 F et ce afin de ne pas grever exagerement Ie
budget regional.

Gelet op de omschrijving van de tweede alinea van de
vraag van het geachte lid lijkt het erop dat de gewenste
informatie betrekking zou hebben op de dossiers ingediend
na de publikatie van het ministerieel rondschrijven van
30 September 1988.

Wat de herstelling van de banen voor het voetgangersver-
keer betreft, werd in de begroting van 1989 een bedrag
ingeschreven van 100.000.000 fr. aan vastleggingskredieten
en 60.000.000 fr. aan ordonnanceringskredieten.

In de begroting van 1990 wordt een inschrijving voor-
zien van 220.000.000 fr. aan vastleggingskredieten en
120.000.000 fr. aan ordonnanceringskredieten.

Tevens wens ik het geachte lid erop te wijzen dat wat de
vijfjarenplannen betreft die door de gemeenten werden
doorgegeven in het kader van punt e) van hoofdstuk II van
het rondschrijven van 30 September 1988, de Executieve, op
basis van een beslissing van de gemeenteraad, die de herstel-
ling goedkeurt van de banen voor het voetgangersverkeer
voor een bedrag van ten minste 100.000.000 fr. gedurende
5 jaar, zai beraadslagen over het principe van de toekemiing
van een verhoging van de normale subsidiering, maar de
verhoging tot 90 % zai worden toegekend per uitvoeringsfa-
ze, dat wil zeggen dat de bouwheer elk jaar een volledig
projekt van de werken moet indienen, ten bedrage van
± 20.000.000 fr. tot minder dan 40.000.000 fr. en dit ten
einde de gewestelijke begroting niet overdreven te belasten.

Question n° 7 de M. de Lobkowicz du 1" septembre 1989
(Fr.) :

Liquidation de la Regie foaciere de 1'Agglomeration.

J'aimerais connaltre les noms des dirigeants de la Regie
fonciere, en liquidation, de 1'Agglomeration, avant et apres
1'installation du nouvel Executif de la Region de Bruxelles-
Capitale.

J'aimerais que 1'Executif me fasse egalement savoir com-
bien de temps il estime qu'il faudra encore avant que cette
regie ne soit definitivement liquidee.

Reponse: La question posee par 1'honorable membre
comporte deux volets.

Au premier, il sera repondu que la Regie de Renovation et
d'Amenagement de 1'Agglomeration de Bruxelles a ete mise
en liquidation par 1'effet de la loi du 21 aout 1987 modifiant
la loi du 26 juillet 1971 organisant les agglomerations et les
federations de communes et portant des dispositions relatives
a la Region bruxelloise.

Le 7 octobre 1987, Ie College d'Agglomeration a place la
gestion courante de la Regie de Renovation et d'Amenage-
ment de 1'Agglomeration de Bruxelles sous le controle de son
comite de direction compose de M. Serge Moureaux, Presi-
dent, MM. Robert Hotyat en Hendrik Bonnyns, Conseiller
d'Agglomeration et M. Jacques Gaillard, fonctionnaire.

Quant au deuxieme volet de la question : le 18 novembre
1987, le College d'Agglomeration constatant la mise en
liquidation de facto de la Regie de Renovation et d'Amenage-
ment de 1'Agglomeration de Bruxelles, a confie celle-ci a M.
I'Echevin Guillaume De Raedt.

Vraag nr. 7 van de heer de Lobkowicz d.d. 1 September 1989
(Fr.) :

Vereffening van de Groadregie van de Agglomeratie.

Graag kreeg ik de namen van de personen die de leiding
hadden van de in vereffening zijnde Grondregie van de
Agglomeratie, dit zowel voor de periode voor als na de
installatie van de nieuwe Brusselse Hoofdstedelijke Execu-
tieve.

Graag had ik ook geweten hoeveel tijd de Executieve
oordeelt dat er nog nodig is voordat deze regie definitief
vereffend zai zijn.

Antwoord: De vraag gesteld door het geachte lid bestaat
uit twee delen.

Voor het eerste deel luidt het antwoord dat het Bedrijf
voor Aanleg en Vernieuwing van de Brusselse Agglomeratie
in vereffening werd gesteld door de uitvoering van de wet
van 21 augustus 1987 tot wijziging van de wet van 26 juli
1971 houdende organisatie van de agglomeraties en de
federaties van gemeenten en houdende bepalingen betreffen-
de het Brusselse Gewest.

Op 7 oktober 1987, heeft het Agglomeratiecollege het
dagelijks beheer van het Bedrijf voor Aanleg en Vernieuwing
van de Brusselse Agglomeratie onder de controle van haar
direktiecomite geplaatst dat bestaat uit de heer Serge Mou-
reaux, Voorzitter, de heren Robert Hotyat en Hendrik
Bonnyns, Agglomeratieraadsleden en de heer Jacques
Gaillard, ambtenaar.

Voor wat het tweede deel van de vraag betreft; op 18
november 1987 stelde het Agglomeratiecollege vast dat het
Bedrijf voor Aanleg en Vernieuwing de facto in vereffening
was en vertrouwde ze deze toe aan de heer Schepen
Guillaume De Raedt.
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Ces organes ont cesse leur fonction au jour de la mise en
place de 1'Executif de la Region de Bruxelles-Capitale qui a
repris 1'exerdce des competences de 1'Agglomeration de
Bruxelles.

Le patrimoine immobilier de la Regie de Renovation et
d'Amenagement de 1'Agglomeration de Bruxelles comportait
encore a ce moment 37 immeubles.

Le sort a reserver a ce patrimoine, le devenir de ce qui
subsiste de la Regie de Renovation et d'Amenagement de
1'Agglomeration de Bruxelles sera evoque dans le declaration
de 1'Executif au Conseil du 18 octobre 1989.

Deze beheersorganen hielden op te bestaan op de dag van
het aantreden van de Brusselse Hoofdstedelijke Executieve
die alle bevoegdheden van de Brusselse Agglomeratie overge-
nomen heeft.

Het immobilienpatrimonium van het Bedrijf voor Aanleg
en Vernieuwing van de Brusselse Agglomeratie telde op dat
ogenblik nog 37 gebouwen.

Wat er met dat patrimonium en met wat overblijft van het
Bedrijf voor Aanleg en Vernieuwing van de Brusselse Agglo-
meratie verder moet gebeuren, wordt behandeld in de
verklaring van de Executieve voor de Raad op 18 oktober
1989.

Question n° 8 de M. de Lobkowicz du 14 septembre 1989
(Fr.):

Sondages d'opinion. — Prix.

J'aimerais que 1'on me communique la liste des sondages
d'opinion, et pour chaque sondage le prix paye, commandes
par 1'Executif de la Region bruxelloise ou 1'un de ses
membres, depuis 1980, aux differents instituts de sondage
tels que 1'INUSOP.

Reponse : J'ai charge mon Administration de faire 1'inven-
taire des enquetes et sondages realises au nom de la Region
bruxelloise.

Comme il s'agit d'une recherche relativement importante,
interessant des services tres divers, j'informe 1'honorable
membre que la reponse a sa question exigera un temps
superieur au delai reglementaire.

Vraag nr. 8 van de heer de Lobkowicz d.d. 14 September
1989 (Fr.):

Opiniepeilingen. — Prijs.

Graag had ik de lijst gekregen van de opiniepeilingen sinds
1980 besteld door de Brusselse Hoofdstedelijke Executieve
of door een van haar leden bij de verschillende peilmgmstitu-
ten zoals b.v. UNIOP. Voor eike opiniepeiling kreeg ik graag
mededeling van de betaalde prijs.

Antwoord : Ik heb opdracht gegeven aan mijn Administra-
tie een inventaris op te maken van de onderzoekingen en
opiniepeilingen die voor het Brusselse Gewest werden uitge-
voerd.

Daar het hier om een relatief belangrijke opdracht gaat,
waarbij zeer verschillende diensten betrokken zijn, laat ik
aan het geachte lid weten dat het geven van antwoord op zijn
vraag meer tijd zai nemen dan reglementair daarvoor voor-
zien is.

Question n° 9 de M. Adriaens du 25 octobre 1989 (Fr.):

Delegation beige de negociation avec les Pays-Bas. —
Escaut/Meuse.

II me revient que la Belgique et les Pays-Bas viennent de
reprendre leurs discussions sur les Traites de 1'eau (Traites
Escaut-Meuse), interrompus depuis 1987. La regionalisation
des institutions beiges a donne la competence en matiere de
travaux publics et d'environnement aux Regions. Des repre-
sentants des Regions sont done tout naturellement associes a
ces negociations.

La Region bruxelloise est aussi partie prenante de cette
negociation puisqu'elle contribue largement a la pollution de
1'Escaut en y envoyant, par 1'intermediaire de la Senne, la
totalite de ses eaux usees sans les epurer.

M. le Ministre-President peut-il repondre aux questions
suivantes:

1. Le Gouvernement a-t-il consulte la Region bruxelloise
sur la composition de la delegation de negociation?

2. Des representants de la Region bruxelloise ont-ils ete
invites a cette negociation?

3. Si oui, de quels departements font partie ces represen-
tants?

Reponse : J'ai 1'honneur de repondre par 1'affirmative aux
deux premieres questions posees par 1'honorable membre.

Vraag nr. 9 van de heer Adriaens d.d. 25 oktober 1989 (Fr.) :

Belgische onderhandelingsdelegatie met Nederland. —
Maas en Schelde.

Ik verneem dat Belgie en Nederland de gesprekken over de
Waterverdragen (Verdragen Schelde-Maas), die sinds 1987
opgeschort waren, opnieuw hebben hervat. De regionalise-
ring van de Belgische instellingen heeft de bevoegdheid
inzake openbare werken en leefmilieu aan de Gewesten
toegewezen. Vertegenwoordigers van de Gewesten worden
dus vanzelfsprekend betrokken bij deze onderhandelingen.

Het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest heeft belang bij deze
onderhandeling daar het in ruime mate bijdraagt tot de
vervuiling van de Schelde, door het lozen in de Zenne van
alle afvalwateren zonder deze te zuiveren.

Graag kreeg ik van de Minister-Voorzitter antwoord op de
volgende vragen :

1. Heeft de Regering het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest
geraadpleegd betreffende de samenstelling van de onderhan-
delingsdelegatie?

2. Werden vertegenwoordigers van het Gewest op deze
onderhandelingen uitgenodigd?

3. Indien ja, van weike administratie maken deze ver-
tegenwoordigers deel uit?

Antwoord : Op de twee eerste vragen heb ik de eer aan het
geachte lid een positief antwoord te kunnen geven.
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Quant a la troisieme question, je puis repondre a 1'honora-
ble membre qu'au cours de sa reunion du 28 septembre
1989,1'Executif a pris les decisions suivantes ;

1. designation de MM. Charles Picque et Jos Chabert au
sein du « Comite ministeriel ad hoc Relations avec les Pays-
Bas »;

2. designation de M. Michel Peffer, Directeur du Cabinet
de M. Ie Secretaire d'Etat Didier Gosuin, au sein de la
delegation de negociation;

3. designation de M. Ernest Laurent, Directeur du Cabi-
net de M. Ie Secretaire d'Etat Christian d'Hoogh, au sein du
groupe de travail administratif, charge de preparer la posi-
tion beige de negociation.

Voor wat de derde vraag betreft, kan ik aan het geachte lid
antwoorden dat de Executieve op 28 September 1989 de
yolgende beslissingen heeft genomen :

1. het aanduiden van de heren Charles Picque en Jos
Chabert als vetegenwoordigers in het « Ministerieel Comite
— Betrekkingen met Nederland »;

2. het aanduiden van de heer Michel Peffer, Kabinetschef
van Staatssecretaris Didier Gosuin als lid van de onderhande-
lingsdelegatie;

3. het aanduiden van de heer Ernest Laurent, Kabinets-
chef van Staatssecretaris Christian d'Hoogh in de adminis-
tratieve werkgroep belast met het voorbereiden van de
Belgische onderhandelingspositie.

Ministre des Finances, du Budget,
de la Fonction publique

et des Relations exterieures

Question n° 1 de M. de Lobkowicz du 4 aout 1989 (Fr.) :

Immeuble de I'Unioa Miniere. — Layers.

Un hebdomadaire du mercredi publie 1'information sui-
vante: «... quatre membres au moins de 1'Executif
bruxellois installent leur Cabinet dans 1'immeuble de 1'Union
Miniere, a 1'angle de la place Stephanie et de 1'avenue Louise.
Chez Jones Lang Wootton, qui s'occupait de la location des
differents niveaux du batiment, quand on demande quels
sont les prix actuellement pratiques, on vous repond : « cela
va de 4.000 a 6.500 F Ie m2 par an ». Pour 1'immeuble de
1'Union Miniere egalement? Non, la c'etait a 6.800 F Ie m2,
mais tout est loue a present.

L'Executif pourrait-il me faire savoir :

1. s'il est exact que la Region a loue des bureaux a
6.800 F Ie m2?

2. s'il est exact que les prix du marche sont de 4.000 a
6.500 F Ie m2?

3. En cas de reponse affirmative aux deux premieres
questions, comment 1'Executif justifie son attitude?

Reponse: Le precedent Executif de la Region bruxelloise
a, apres le vote de la loi sur les institutions bruxelloises d'une
part, evalue les besoins en locaux, d'autre part examine
1'implantation des services. II etait d'avis que 1'implantation
des Cabinets devait se faire a la Place Royale, dans 1'ancienne
Cour des Comptes.

Ces batiments demandent neanmoins une renovation en
profondeur qui ne permettait pas 1'installation immediate des
Cabinets supplementaires a cet endroit.

Le precedent Executif a, des lors, dans le courant du
premier semestre de cette annee, loue les bureaux a la Place
Stephanie a 5.383 F/m2. Ce prix etait le plus avantageux au
moment de la decision de 1'Executif et sensiblement inferieur
aux prix actuellement pratiques dans le meme quartier.

Minister belast met Finanden, Begroring,
Openbaar Ambt

en Exteme Betrekkingen

Vraag nr. 1 van de heer de Lobkowicz d.d. 4 augustus 1989
(Fr.):

Gebouw van de Union Miniere. — Huurprijzea.

In een op woensdag verschijnend weekblad staat het
volgende: « ... ten minste vier leden van de Brusselse
Executieve installeren hun Kabinet in het gebouw van de
Union Miniere, op de hoek van het Stefaniaplein en de
Louizalaan. Wanneer men bij Jones Lang Wootton, die de
verschillende verdiepingen van het gebouw verhuren, de
huidige prijzen vraagt, verneemt men dat « die schommelen
tussen 4.000 en 6.500 fr. per vierkante meter per jaar ». Ook
voor het gebouw van de Union Miniere? Neen, daar
bedraagt de prijs 6.800 fr. per m2, maar alles is reeds
verhuurd.

Kan de Executieve me zeggen :

1. of het Gewest inderdaad kantoren tegen 6.800 fr./m2

heeft gehuurd?
2. of de marktprijzen inderdaad schommelen tussen 4.000

en 6.500 fr./m2?
3. wat, indien die informatie juist is, de beslissing van de

Executieve rechtvaardigt?

Antwoord: Na het stemmen van de wet op de Brusselse
instellingen, heeft de voorgaande Executieve van het Brussel-
se Gewest enerzijds de behoeften qua lokalen geraamd,
anderzijds de mogelijke vestiging van de diensten onder-
zocht. De Executieve was de mening toegedaan dat de
Kabinetten op het Koningsplein, in het voormalige Reken-
hof, moesten gevestigd worden.

Deze gebouwen vergen een diepgaande renovatie die de
onmiddellijke vestiging van de bijkomende Kabinetten op
deze plaats verhinderen.

Bijgevolg heeft de voorgaande Executieve in de loop van
het eerste semester van dit jaar de kantoren aan het
Stefaniaplein gehuurd, tegen 5.383 fr./m2. Op het ogenblik
van de beslissing van de Executieve was deze prijs de
gunstigste, en bovendien lag hij gevoelig lager dan de prijzen
die nu toegepast worden in dezelfde wijk.
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Question n° 2 de M. de Lobkowicz du 1° septembre 1989
(Fr.) :

Personnel de 1'Agglomeration. — Affaires disciplinaires.

Jusqu'a present, les affaires disciplinaires concernant les
membres du personnel de 1'Agglomeration pouvaient se
denouer par une comparution de 1'agent concerne devant Ie
College executif et meme devant Ie Conseil de 1'Agglomera-
tion.

L'Agglomeration subsistant en tant que personne juridique
contrairement a son College executif, j'aimerais savoir si
1'Executif de la Region de Bruxelles-Capitale reprendra les
fonctipns disciplinaires exercees jusqu'a present par Ie Colle-
ge de 1'Agglomeration?

En cas de reponse affirmative, j'aimerais savoir si 1'Execu-
tif a 1'intention de proposer la creation d'une chambre de
recours?

En cas de reponse negative, j'aimerais connaltre les
intentions de 1'Executif en cette matiere?

Reponse: Le dossier concernant Ie regime disciplinaire
releve de la competence de 1'Executif de la Region de
Bruxelles-Capitale et plus specialement de celle du Ministre
competent pour la Fonction publique.

II va sans dire que pour ce dossier ainsi que pour d'auttes,
un transfert de competences a certains fonctionnaires et a
une (ou des) instance(s) creees au sein de 1'Agglomeration
sera envisage.

Comme prevu d'ailleurs statutairement, le personnel dis-
posera des garanties necessaires grace a 1'organisation d'un
systeme de recours.

Vraag nr. 2 van de heer de Lobkowicz d.d. 1 September 1989
(Fr.) :

Persoaeel van de Agglomeratie. — Tuchtzaken.

Tot vandaag konden de tuchtzaken met betrekking tot de
personeelsleden van de Agglomeratie een opiossing vinden
door een verschijning van het betrokken personeelslid voor
het Uitvoerende College of zeifs voor de Agglomeratieraad.

Aangezien de Agglomeratie als rechtspersoon blijft be-
staan i.t.t. het Uitvoerende College, zou ik graag weten of de
Executieve van het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest de
tuchtfuncties die tot nu toe door het Uitvoerende College van
de Agglomeratie uitgeoefend werden, zai overnemen.

Indien ja, zou ik graag vernemen of de Executieve van plan
is de oprichting van een kamer van beroep voor te stellen.

Indien neen, zou ik graag de plannen van de Executieve in
deze zaak kennen.

Antwoord: Het dossier houdende tuchtregeling valt onder
de bevoegdheid van de Brusselse Hoofdstedelijke Executieve,
meer in het bijzonder onder de Minister bevoegd voor het
Openbaar Ambt.

Het is evident dat voor deze en andere dossiers overdracht
zai overwogen worden van bevoegdheden aan sommige
ambtenaren en instantie(s), daartoe opgericht in de school
van de Agglomeratie.

Zoals trouwens statutair voorzien is, zullen de nodige
waarborgen aan het personeel worden gegeven door het
organiseren van een systeem van beroepsinstelling.

Question n° 3 de M. de Lobkowicz du 1° septembre 1989
(Fr.) :

Agglomeration de Bnixelles. — Service <f'information.

II existe un service de 1'information et de la documentation
de 1'Agglomeration de Bruxelles situe au 54, rue aux Laines a
Bruxelles.

J'aimerais savoir:

1. Si, a 1'avenir, ce service restera propre a 1'Agglomera-
tion ou s'il sera etendu a toute la Region?

2. Combien de personnes y travaillent?
3. Combien de personnes, en moyenne, viennent y cher-

cher chaque jour des informations? . -
4. Quelles ont ete ses publications ces trois dernieres

annees?
5. Combien d'expositions, de conferences de presse, de

tables rondes,... y ont ete organisees ces trois dernieres
annees?

Reponse : 1. Cette question sera examinee dans le cadre
d'une etude globale des services regionaux avant de prendre
une decision en la matiere.

2. Service information : 10 personnes
imprimerie: 3 personnes
documentation: 4 personnes.

Vraag nr. 3 van de heer de Lobkowicz d.d. 1 September 1989
(Fr.):

Agglomeratie Brussel. — laformadedienst.

Er bestaat een informatie- en documentatiedienst van de
Brusselse Agglomeratie in de Wollenstraat 54 te Brussel.

Ik zou graag weten :

" 1. Of deze dienst in de toekomst tot de Agglomeratie
beperkt zai blijven of tot het hele Gewest uitgebreid zai
worden?

2. Hoeveel personen er werken?
3. Hoeveel personen er gemiddeld per dag informatie

inwinnen?
4. Wat de dienst deze laatste drie jaar gepubliceerd heeft?

5. Hoeveel tentoonstellingen, persconferenties, rondeta-
felgesprekken,... er georganiseerd werden de jongste drie
jaar?

Antwoord: 1. Deze aangelegenheid zai, in het kader van
een globale studie over de gewestelijke diensten, onderzocht
worden vooraleer terzake een beslissing te treffen.

2. Dienst informatie : 10 personen
drukkerij: 3 personen
documentatie : 4 personen.



16 Questions et Reponses - Conse.il de la Region de Bruxelles-Capitale - 11 decembre 1989 (n° 1)
Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdstedelijke Raad - 11 december 1989 (nr. 1)

3. II y a en moyenne 20 personnes par jour qui demandent
des informations (la plupart par telephone).

4. Depuis janvier 1987 jusqu'a maintenant:
11 bulletins d'information publics
1 depliant
4 brochures d'infonnation
1 feuillet toute botte
1 plan de transport
7 affiches
1 campagne pour la proprete publique — 400.000 sacs

plastic
1 campagne publicitaire (messages radio, television +

placard dans les journaux).
5. — 6 expositions (dont une a etc exposee 7 fois dans

differentes communes et une 3 fois)
— 1 journee porte ouverte dans 1'usine d'incineration
— 20 conferences de presse

3 tables rondes
1 colloque
2 concours dans les ecoles.

3. Gemiddeld 20 personen per dag vragen informatie
(meestal langs de telefoon).

4. Van januari 1987 tot heden :
11 gepubliceerde informatiebulletins
1 folder
4 informatiebrochures
1 in alle bussen bedeeld blaadje
1 vervoerplan
7 affiches
1 campagne ten gunste van de openbare reinheid —

400.000 plastic zaken
1 publiciteitscampagne (boodschappen langs radio en tele-

visie + grote advertentie in kranten).
5. — 6 tentoonstellingen (waarvan er een 7 maal werd

vertoond in verschillende gemeenten en een andere 3 maal)
— 1 opendeurdag in de verbrandingsinstallatie
— 20 persconferenties

3 rondetafelgesprekken
1 colloquium
2 wedstrijden in de scholen.

Question n° 4 de M. de Lobkowicz du 1° septembre 1989
(Fr.) :

Collects des immondices. — Emploi.

Un reglement du 10 novembre 1988 de 1'Agglomeration de
Bruxelles, approuve par la tutelle prevoit la creation de 100
postes « travaux legers » aux fins de reclasser les travailleurs
inaptes du service de la collecte des immondices.

J'aimerais savoir :

1. Quel est Ie nombre de travailleurs affectes a la collecte
des immondices?

2. Parmi ceux-ci, combien ont ete declares inaptes?

3. Si la reponse a la question precedente est un chiffre
superieur a 100, a quelles taches sont ou seront affectes ces
travailleurs?

J'aimerais en outre connaltre Ie mode de controle des
heures d'arrivee et de depart de ce personnel.

J'aimerais enfin savoir comment s'effectue Ie controle des
certificats de maladie, specialement pour les agents ne
residant pas dans une commune bruxelloise.

Reponse : 1. En ce qui concerne les grades de collecte
proprement dits, la situation se presente comme suit:

Vraag nr. 4 van de heer de Lobkowicz d.d. 1 September 1989
(Fr.):

Huisvuilophaaldienst. — Tewerkstelliug.

Een reglement van 10 november 1988 van de Agglomera-
tie Brussel, goedgekeurd door de voogdij, voorziet in het
creeren van 100 plaatsen « lichte arbeid » om de arbeidson-
geschikte werklieden van de huisvuilophaaldienst opnieuw in
het arbeidsproces in te schakelen.

Ik zou graag weten :

1. Hoeveel werklieden er tewerkgesteld zijn bij de huis-
vuilophaaldienst.

2. Hoeveel onder hen arbeidsongeschikt verklaard
werden.

3. Als het antwoord op de vorige vraag een getal hoger
dan 100 is, weike functies deze werklieden zullen uitoefenen.

Ik zou ook graag weten hoe de controle op de aankomst en
het vertrek van dit personeel verloopt.

Ik zou ten slotte graag vernemen hoe de controle op de
ziekenbriefjes verloopt, in het bijzonder van de personeels-
leden die niet in een Brusselse gemeente wonen.

Antwoord; 1. De huidige personeelssituatie van de opha-
lingsdiensten ziet eruit als volgt:

Cadre Emplois Fonctions
occupes reelles

Kader Bezette Werkelijke
betrekkingen functies

O.P.P. 655
1" O.P.P. 230

C.V.L. 209
C.V.L./Chef d'equipe 43

Contract, subv.
T. Service

450
229

180
41

Soit;

333
174

150
32

74
40

803

Werkman reinigingsdienst 655 450
Iste werkman reinigings-
dienst 230 229
Bestuurder zwaar voertuig 209 180
Bestuurder zwaar voertuig
(Ploegbaas) 43 41
Gesubs. contract.
T. Dienst

hetzij :

333

174
150

32
74
40

803
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2. Une liste de 153 agents a ere arretee par Ie College en.
date du 1" mars 1989.

3. Les fonctions exercees par ces agents sont tres diversi-
fiees.

4. Les heures de prestation du personnel sont controlees
sous la responsabilite du chef de secteur par Ie personnel de
cadre du secteur au moyen de listes de presence signees par
les agents.

5. A 1'heure actuelle. Ie controle des certificats de maladie
des agents residant en dehors des 19 communes est loin
d'etre systematique.

Toutefois, 1'autorite de tutelle vient d'approuver la deci-
sion du College du 21 juin 1989 de conclure une convention
avec une societe chargee d'effectuer Ie controle systematique
de toutes les absences quel que soit Ie domicile de 1'agent.

2. Een lijst van 153 personeelsleden werd vastgelegd door
het College op 1 maart 1989.

3. De door die personeelsleden uitgeoefende functies zijn
zeer verscheiden.

4. De door het personeel gepresteerde uren worden, onder
de verantwoordelijkheid van de sectorchef gecontroleerd
door het kaderpersoneel van de sector door middel van
aanwezigheidslijsten die door het personeel worden gete-
kend.

5. Voor het ogenblik geschiedt de controle van de medi-
sche getuigschriften van het personeel dat buiten de 19
gemeenten woont verre van systematisch.

De voogdijoverheid heeft evenwel zopas de beslissing van
het College van 21 juni 1989 goedgekeurd, ertoe strekkend
een overeenkomst af te sluiten met een maatschappij die
ermede belast wordt de systematische controle uit te voeren
van alle afwezigheden, ongeacht de woonplaats van het
personeel.

Ministre du Logement, de 1'Environnement,
de la Conservation de la Nature

et de la Politique de 1'Eau

Question n° 2 de M. Hasquin du 15 septembre 1989 (Fr.) :

Epuration des eaux. — Stations « sud», «aord» et
Woluwe.

Monsieur Ie Ministre pourrait-il:

1. indiquer ou en sont les travaux de construction de la
station d'epuration « sud » de la Senne;

2. preciser ou en est Ie probleme de la station « nord » et
celui de la station sur la Woluwe ?

Repoase: 1. Epuration des eaux usees du bassin de
Bruxelles « sud » :

Ce probleme comprend a la fois la realisation de collec-
teurs et celle de la station d'epuration au sud de la Senne.

L'etude hydraulique et les etudes concemant les differents
collecteurs sont en cours de realisation.

Le terrain (3,64 ha) de la station « sud » est propriete de la
Region depuis le 16.5.79. Les travaux du collecteur du
Boulevard Industriel (605 m) et des conduites d'evacuation
(144 m) sont termines.

Les travaux du collecteur du C.E.R.I.A. (± 40 m) com-
menceront en novembre prochain. En matiere de collecteurs,
on procedera aux adjudications pour la premiere phase
debut 1990 (± 350 m); on commencera la derniere phase des
travaux (± 600 m) apres avoir recu les resultats des etudes
hydrauliques.

Minister belast met Huisvesting,
Leefmilieu, Natuurbehoud

en Waterbeleid

Vraag nr. 2 van de beer Hasquin d.d. 15 September 1989
(Fr.):

Waterzuiveriag. — Stations «Zuid», «Noord» en
Woluwe.

Zou de heer Minister :

1. mij kunnen zeggen hoe ver het staat met de bouw van
het zuiveringsstation « Zuid » van de Zenne;

2. mij precies kunnen zeggen hoe ver het staat met het
probleem van het station « Noord » en van het station op de
Woluwe ?

Antwoord: 1. Zuivering van de afvalwaters van het
bekken Brussel-« Zuid » :

Dit probleem omvat tevens de verwezenlijking van de
kollektoren en de zuiveringsinstaliatie ten zuiden van de
Zenne.

De hydraulische studie en de studies inzake de verschillen-
de kollektoren zijn aan de gang.

Het terrein (3,64 ha) voor de zuiveringsinstaliatie voor de
zone « Zuid » is sinds 16.5.79 eigendom van het Gewest. De
werken aan de kollektor van de Industrielaan (605 m) en de
afvoerkokers (144 m) zijn beeindigd.

De werken aan de kollektor van het C.O.O.V.I. (± 40 m)
zullen in november eerstkomend beginnen. Begin 1990 zai
men tot de aanbesteding van de eerste faze van de andere
kollektoren (± 350 m) overgaan. Men zai de laatste faze van
de werken (± 600 m) beginnen na het bekomen van de
resultaten van de hydraulische studies.
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La realisation de la station d'epuration « sud » elle-meme
peut etre estimee a ± 2.050 m. Elle comprend Ie lot 1
(± 50 m) dont la demande d'engagement est en cours, les lots
2 et 3 (± 750 m) dont 1'appel d'offre general est prevu Ie
7.12.1989 et Ie lot 4 (± 1.250 m) qui sera traite par la suite.

La T.V.A. et les frais de 1'ensemble de ces dossiers peuvent
etre estimes a ± 803 m. Ie montant total qui doit encore etre
paye pour realiser 1'epuration des eaux usees au sud de
Bruxelles peut done etre estime a ± 3.843 m.

2. Etat du probleme de 1'epuration des eaux usees du
bassin de Bruxelles « nord » :

Le projet actuel comprend a la fois la realisation de
nouveaux collecteurs et la construction d'une double station
d'epuration sur les rives droite et gauche du canal.

L'etude approfondie du projet de construction d'une
station d'epuration sur la Woluwe a fait apparaitre qu'il
n'existe pas de terrain disponible pour 1'implanter en Region
bruxelloise. On pourrait 1'implanter en Region flamande,
mais elle serait tellement proche des stations « nord » qu'il
vaut mieux alors conduire les eaux usees directement vers
celles-ci.

Une premiere partie du terrain des stations « nord » (2 ha)
est propriete de la Region depuis le 17.7.1984.

On envisage actuellement de resoudre le probleme en trois
phases successives :

a) Epuration de la rive droite du canal (emissaire de la Ville
de Bruxelles) soit ± 4.710 millions.

b) Epuration du bassin de la Woluwe (rive droite du canal)
soit ±910 millions.

c) Epuration du bassin de la rive gauche du canal soit
± 3.380 millions.

En tenant compte des frais d'etude et de la T.V.A., on
obtient un total de ± 11.300 millions (ils se repartissent en
4.400 millions pour les collecteurs et 6.900 millions pour
1'epuration.

De verwezenlijking van de zuiveringsinstallatie voor de
zone « Zuid » zeif mag op ± 2.050 m geschat worden. Ze
omvat het lot 1 (± 50 m) waarvan de verbintenisaanvraag
aan de gang is, de loten 2 en 3 (± 750 m) waarvoor de
algemene aanbesteding bij inschrijving op 7.12.1989 voor-
zien is, en lot 4 (± 1.250 m) dat nadien behandeld zai
worden.

De B.T.W. en de studiekosten voor al deze dossiers kunnen
op ± 803 m geraamd worden. Het totaal bedrag dat nog
blijft te betalen voor de zuivering van de afvalwaters in het
zuiden van Brussel kan dus op ± 3.843 m geraamd worden.

2. Schets van het probleem van de zuivering der afvalwa-
ters van het bekken Brussel-« Noord ».

Het huidig projekt omvat tevens de verwezenlijking van
nieuwe kollektoren en de bouw van een dubbele zuiverings-
installatie op de rechter- en linkeroever van het kanaal.

Uit de diepgaande studie van het projekt voor de bouw van
een zuiveringsinstallatie op de Woluwe blijkt dat er geen
beschikbaar terrein voor de inplanting op het grondgebied
van het Brusselse Gewest bestaat. Er kan wel een terrein
gevonden worden op Vlaams grondgebied, maar dan zit men
qua inplanting zo dicht bij de zuiveringsinstallaties van de
zone « Noord » dat het dan zinvoller is de afvalwaters naar
daar in te planten zuiveringsinstallaties toe te voeren.

Een eerste deel van het terrein voor de zuiveringsinstalla-
ties voor de zone « Noord » (2 ha) is sedert 17.7.1984
eigendom van het Gewest.

Op het ogenblik overweegt men het probleem in drie
opeenvolgende fazen op te lessen :

a) Zuivering van de rechteroever van het kanaal (afvoerlei-
ding van de stad Brussel) hetzij ± 4.170 miljoen.

b) Zuivering van het Woluwebekken (rechteroever van het
kanaal) hetzij ± 910 miljoen.

c) Zuivering van de linkeroever van het kanaal, hetzij
±3.380 miljoen.

Rekening houdend met de studiekosten en de B.T.W.,
bekomt men een totaal bedrag van ± 11.300 miljoen (dat
zich indeelt in 4.400 miljoen voor de kollektoren en 6.900
miljoen voor de zuiveringsinstallaties).

Question n° 6 de M. de Clippele du 25 octobre 1989 (Fr.) :

Logement social. •— Construction,

En reponse a ma question n° 4 du 20 juin 1988, il a ete
repondu qu'il entrait dans les intentions de Monsieur le
Secretaire d'Etat de 1'epoque de donner de nouvelles impul-
sions au togement social a Bruxelles. Je precise que c'est la
vente de ce genre de logements qui m'interesse.

Jusqu'a present on en est toujours au stade des bonnes
intentions. Les dix societes locales construisant pour la vente
ont-elles ete mises en demeure d'ehtamer des operations
reelles? .

D'autre part, d'anciennes installations militaires, notarn-
ment au Boulevard Schmidt, occupent de nombreux hectares
et se trouvent, a cause du vandalisme et de 1'absence de
surveillance, dans un etat de delabrement total.

Vraag nr. 6 van de beer de Clippele d.d. 25 oktober 1989
(Fr.):

Sociale woningen. — Bouw.

Op mijn vraag nr. 4 van 20 juni 1988 kreeg ik als
antwoord dat de toenmalige heer Staatssecretaris voorne-
mens was om nieuwe impulsen te geven aan de sociale
woningsector in het Brusselse. Het is precies de verkoop van
dat soort woningen die mij interesseert.

. We bevinden ons vandaag nog altijd in het stadium van de
goede bedoelingen. Werden de tien lokale maatschappijen
voor de verkoop aangemaand werkelijke acties te onder-
nemen?

Anderzijds zijn er oude militaire installaties, onder meer
aan de Schmidtlaan, die vele hectaren beslaan en die er, als
gevolg van vandalisme en gebrek aan toezicht, totaal ontred-
derd bijiiggen.
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Votre administration se rend-elle bien compte de la
penurie grave de logements sociaux qui existe actuellement?
Du train ou vont les choses, les families modestes aux
revenus moyens ne trouveront plus a se loger.

La C.G.E.R. vient d'augmenter considerablement ses cre-
dits pour prets sociaux, mais compte tenu de la penurie
d'offres a Bruxelles, il est a craindre que ces credits seront
employes pour d'autres regions. -

Les communes n'ont pas les recettes fiscales escomptees
parce que les constructions n'ont pli avoir lieu en temps
opportun. II est done urgent que votre Departement inter-
vienne sans retard pour retablir un equilibre indispensable.

Ce but ne peut etre atteint en mettant en chantier un grand
nombre de logements destines exclusivement a la revente.

Seriez-vous dispose a decreter que ces logements soient
eriges sans delai et que la priorite soit accordee aux
promesses d'acquisition?

Reponse; Les intentions de 1'Executif regional de
Bruxelles-Capitale sont clairement affirmees dans la declara-
tion de politique approuvee par Ie Conseil regional.

La priorite est effectivement d'augmenter a la fois 1'offre et
1'accessibilite de logements pour Ie public a bas et moyens
revenus.

La taille du patrimoine du secteur du logement social doit
done etre etendue afin d'accroitre 1'offre des locations
accessibles pour ces publics. En ce sens la vente de logements
construits par les societes agreees doit rester 1'exception car il
ne s'agit pas de diminuer 1'offre de locations presentees a
1'initiative des pouvoirs publics et d'ainsi reduire leur capaci-
te d'intervention sur Ie cout des locations en Region
bruxelloise.

Les reserves constituees potentiellement par les casernes
aujourd'hui acquises par la Region de Bruxelles-Capitale
doivent etre mobilisees dans la perspective d'une offre
diversifiee a la fois socialement et par Ie type de produits
presentes : location sociale et possibility d'acquisition de
biens rendus accessibles aux revenus moyens. Le patrimoine
foncier des societes agreees sera lui aussi mobilise dans ce
sens. S'il est urgent d'intervenir, la temporalite des formes
d'intervention publique est differenciee.

II faut plus de temps pour mettre a disposition du public
sous forme de vente ou de location des biens encore a
construire que pour rendre ceux-ci davantage accessibles a
partir par exemple d'un controle des loyers pratiques dans le
marche prive.

II est clair que Bruxelles verra tres rapidement de nou-
veaux chantiers s'ouvrir, que ce soit sur les casernes acquises
ou sur le patrimoine des societes agreees encore disponibles
pour la construction.

Is uw administratie zich bewust van het nijpend tekort aan
sociale woningen dat vandaag bestaat? Gelet op de gang van
zaken zullen de gezinnen met een bescheiden inkomen
weldra geen woning meer vinden.

De A.S.L.K. heeft zopas haar kredieten voor sociale
leningen aanzienlijk verhoogd, maar rekening gehouden met
het heel kleine aanbod in het Brusselse, vrezen we dat die
kredieten naar andere gewesten zullen gaan.

De gemeenten beschikken niet over de verhoopte fiskale
irikomsten omdat de bouw niet ten gepaste tijde heeft
plaatsgehad. Uw Departement moet dus dringend en zonder
uitstel tussenbeide komen teneinde een noodzakelij'k even-
wicht te herstellen.

Dat doel kan niet worden bereikt door een groot aantal
woningen exclusief voor de herverkoop te bestemmen.

Bent u bereid een ordonnantie uit te vaardigen om die
woningen onmiddellijk te bouwen en voorrang te verlenen
aan de wachtlijsten?

Antwoord: De bedoelingen van de Executieve van het
Brusselse Hoofdstedelijk Gewest komen duidelijk naar voren
in de door de Raad van het Gewest goedgekeurde beleidsver-
klaring.

Voorrang wordt daadwerkelijk verleend aan het terzelf-
dertijd verhogen van het aanbod van en van de toegankelijk-
heid tot woningen voor diegenen met een laag en middelma-
tig inkomen.

De omvang van het patrimonium in de sector van de
sociale huisvesting moet dus worden vergroot ten einde het
aanbod te verhogen van de voor dat publiek toegankelijke
woningen. In dat kader moet de verkoop van door erkende
maatschappijen gebouwde woningen uitzondering blijven
want het is niet de bedoeling het huuraanbod van de op
initiatief van de overheid voprgestelde woningen in te
krimpen en aldus haar mogelijkheid te beknotten om in te
grijpen op de huurprijs in het Brusselse Gewest.

De potentiele reserves, gevormd door de momenteel door
het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest verworven kazernes,
moeten worden aangesproken met het oog op een verschei-
den aanbod, zowel op sociaal vlak als wat het soort
voorgestelde produkten betreft: sociale huur en mogelijk-
heid tot verwerven van voor de middelmatige inkomens
toegankelijke goederen. Ook het grondpatrimonium van de
erkende maatschappij zai in dezelfde zin worden aangespro-
ken. Ofschoon er dringend moet worden opgetreden, is de
tijdsduur van de overheidstussenkomsten verschillend.

Er is meer tijd nodig om, in de vorm van verhuur of
verkoop, nog te bouwen goederen ter beschikking te stellen
van het publiek dan die toegankelijk te maken via bijvoor-
beeld een controle van de in de prive-sector gevraagde
huurprijzen.

Het is duidelijk dat in Brussel heel binnenkort de verwor-
ven kazernes of het nog voor de bouw beschikbare patrimo-
nium van de erkende maatschappijen in vele bouwwerven
zullen veranderen.
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Ministre de 1'Economie

Question n° 1 de M. Draps du 31 octobre 1989 (Fr.):

Cabinet ministeriel. — Composition.

Monsieur Ie Ministre pourrait-il me faire connaltre la
composition de son Cabinet, en me precisant Ie nombre et les
fonctions des personnes a son service, par niveau dans
1'administration, ainsi que les personnes recrutees dans Ie
cadre ouvrier ou comme telephonistes? Je souhaiterais egale-
ment connaltre la repartition entre les personnes detachees
du secteur public et celles recrutees dans Ie secteur prive,
ainsi que les conditions d'attribution et Ie montant des
primes de Cabinet.

Y a-t-il des miliciens detaches au Cabinet?

Je souhaiterais d'autre part connaltre Ie nombre de metres
carres de bureaux occupes par Ie Cabinet ainsi que Ie titre
d'occupation des locaux, savoir si ceux-ci sont propriete ou
non de la Region ou de 1'Etat ou au contraire, s'ils sont loues.
Dans cette derniere hypothese, je souhaiterais avoir commu-
nication du montant du loyer et des charges locatives
prevues. J'aimerais egalement connaltre la provenance et la
nature du mobilier ainsi que la description du pare automo-
bile (types de vehicule, annee de construction, kilometrage,
prix d'acquisition pour les vehicules neufs, du leasing ou de
la location si 1'on a recours a ces formules).

Reponse: Le President de 1'Executif repondra a la ques-
tion. Cette reponse sera une reponse globale pour 1'ensemble
des Cabinets ministeriels.

Minister belast met Economic

Vraag nr. 1 van de heer Draps d.d. 31 oktober 1989 (Fr.) :

Ministerieel Kabinet. — Sameastelling.

Kan de heer Minister mij de samenstelling van zijn Kabinet
bekendmaken en het aantal eh de functies van de personen in
zijn dienst preciseren, per niveau in de administratie maar
ook voor de personen die aangenomen werden als arbeider
of telefonist? II zou eveneens de verdeling willen kennen
tussen de personen die uit de openbare sector komen en
diegenen die uit de prive-sector komen, evenals de toeken-
ningsvoorwaarden en het bedrag van de Kabinetsvergoe-
dingen.

Werken er miliciens op het Kabinet?

Ik zou anderzijds ook willen weten hoeveel vierkante
meter kantoorruimte in beslag genomen wordt door het
Kabinet en onder weike voorwaarden. Zijn deze ruimten
eigendom van het Gewest of van de Staat of worden ze
gehuurd? In het laatste geval had ik graag het bedrag van het
huurgeld en de voorziene huurlasten vernomen. Ik zou ook
willen weten vanwaar de meubelen komen en wat voor
meubelen het zijn. Hoe ziet het wagenpark eruit (type wagen,
bouwjaar, aantal kilometer, aankoopprijs van de nieuwe
wagens, prijs van de leasing of het huren indien van deze
formules gebruik gemaakt wordt) ?

Antwoord: De Voorzitter van de Executieve zai op de
vraag antwoorden. Dit antwoord zai een globaal antwoord
zijn voor alle ministeriele Kabinetten samen.

Ministre des Travaux publics,
des Communications et de la Renovation

des Sites d'Activites economiques desaffectes

Question n° 1 de M. de Lobkowicz du 4 aout 1989 (Fr.);

Rue de Stalle. — Renovation.

J'aimerais connaltre la situation des travaux de renovation
de la rue de Stalle a Uccle :

1. Quei est le calendrier des travaux que les entrepreneurs
se sont engages a respecter?

2. Quelle est la situation actuelle du chantier?
3. Quand les travaux seront-ils termines?

Reponse: 1. Le planning contractuel du chantier est de
209 jours ouvrables. Ce chantier a debute avant la regionali-
sation. U a necessite d'importants travaux de deplacements
de concessionnaires non compris dans le marche avec la
firme Wegebo. Au stade actuel (debut septembre), il reste
13Q jours ouvrables.

II est ^ noter que 1'Executif de la Region bruxelloise a,
depuis le debut du chantier, pris les decisions suivantes :

— Le renforcement de la fondation de la Chapelle Notre-
Dame des Affliges a ete decide, de maniere a eviter tout
danger d'effondrement de cet ouvrage d'art.

Minister belast met Openbare Werken,
Verkeer en de Vemieuwing

van Afgedankte Bedrijfsruimten

Vraag nr. 1 van de heer de Lobkowicz d.d. 4 augustus 1989
(Fr.) :

Stallestraat. — Renovatie.

Ik zou graag willen weten hoe het staat met de renovatie-
werken van de Stallestraat te Ukkel:

1. Weike tijdsplanning van de werken hebben de onderne-
mers zich opgelegd?

2. Hoe is de situatie nu op de werf?
3. Wanneer zullen de werken gedaan zijn?

Antwoord: 1. De kontraktuele uitvoeringstermijn van de
aanneming bedraagt 209 werkdagen volgens planning. De
werken werden aangevat voor de regionalisatie. Deze werf
heeft belangrijke verplaatsingswerken van concessiehouders
genoodzaakt die niet voorzien werden in de overeenkomst
met de firma Wegebo. In het huidige stadium (begin Septem-
ber) blijft er nog een termijn over van 130 werkdagen.

Er dient opgemerkt te worden dat de Executieve van het
Brusselse Gewest sinds het begin van de aanneming, de
volgende beslissingen getroffen heeft:

— De versteviging van de fundering van de Kapel O.L.V.
ter Troost, teneinde elk gevaar van instorting te vermijden.



Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale - 11 decembre 1989 (n° 1)
Vragen en Antwoorden — Brusselse Hoofdstedelijke Raad — 11 december 1989 (nr. 1) 21

— La mise en ceuvre des voies de tramways dans Ie site
propre central, ainsi que la continuite du passage pieton sous
Ie chemin de fer, de maniere a eviter des travaux complemen-
taires apres achevement des travaux routiers. Ces travaux
seront realises dans Ie cadre du present chantier.

— La mise en oeuvre de voies de tramways dans Ie trdncon
square Marlow/chaussee d'Alsemberg, dans Ie cadre d'une
entreprise separee actuellement adjugee (entrepreneur Wege-
bo). Vu les difficultes de circulation, cette entreprise se
realisera au plus tard durant les conges payes 1990.

— Ces diverses mesures permettront d'assurer la coordi-
nation necessaire a 1'exploitation de la ligne tramways
directement apres la fin du chantier routier.

2. Au stade actuel, les travaux de la phase 1 ont debute et
doivent se terminer fin mars, les travaux de deplacement des
concessionnaires etant pratiquement termines.

Le planning d'execution du chantier est en cours de
revision, en fonction des travaux supplementaires a prevoir
pour la mise en service d'une ligne de tramways dans la rue
de Stalle.

La realisation d'une berme centrale, dotee de voies de
tramways, ainsi que de deux passages pietons complementai-
res sous le site du chemin de fer necessite un delai comple-
mentaire de 35 jours ouvrables.

Le Service des Routes de Bruxelles-Capitale prepare les
documents correspondants a soumettre a 1'avis de 1'Executif
de la Region de Bruxelles-Capitale.

Les travaux de renforcement de la Chapelle Notre-Dame
des Affliges debuteront mi-septembre.

3. Compte tenu de ce qui precede, les travaux dans la rue
de Stalle pourront se cloturer debut septembre 1990.

— Het centraal in eigen bedding leggen van de tramspo-
ren alsook de continui'teit van de voetgangersdoorsteek
onder de spoorweg, teneinde bijkomende werken te vermij-
den na beeindiging van de wegenwerken. Deze werken zullen
uitgevoerd worden in het kader van de huidige aanneming.

— Het plaatsen van tramsporen in het vak square Mar-
low/steenweg op Alsemberg, in het kader van een afzonder-
lijke aanneming, gescheiden van de huidige aanbestede
(aannemer Wegebo). Gezien de verkeersmoeilijkheden, zai
deze aanneming uitgevoerd worden ten laatste tijdens de
vakantieperiode 1990.

— Deze verschillende maatregelen zullen toelaten de
coordinatie te verzekeren die nodig is voor de uitbating van
de tramlijn onmiddeUijk na het einde van de wegenwerken.

2. Momenteel is men reeds bezig met de werken van
fase 1. Deze werken moeten voltooid zijn tegen einde maart.
De werken voor de verplaatsing van de concessiehouders zijn
bijna beeindigd.

De planning van de uitvoering van de werken wordt
momenteel herzien. Hierbij wordt rekening gehouden met de
bijkomende werken die moeten worden voorzien voor de
indienststelling van een tramlijn in de Stallestraat.

De realisatie van een middenberm, uitgerust met tramspo-
ren en twee bijkomende doorgangen voor voetgangers onder
de spoorwegbaan vereist een bijkomende termijn van
35 werkdagen.

De Dienst Wegen van Brussel-Hoofdstad bereidt de doku-
menten voor die ter advies zullen worden voorgelegd aan de
Executieve van het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest.

Met de consolidatiewerken aan de Kapel van Onze-Lieve-
Vrouw ter Troost zai worden gestart rond het midden van de
maand September.

3. Rekening houdende met wat voorafgaat zullen de
werken in de Stallestraat kunnen worden beeindigd tegen
begin September 1990.

Question n° 2 de M. de Lobkowicz du 16 aout 1989 (Fr.):

S, T.I.B. — Prolongement ligae 58.

La S.T.I.B., dans le cadre de sa politique visant a ameliorer
la qualite de service des transports en commun, procedera a
partir du vendredi 1° septembre prochain a certaines adapta-
tions des conditions d'exploitation ou de la structure de
certaines lignes de son reseau.

J'aimerais savoir si dans le cadre de ces adaptations, il est
prevu un prolongement de la ligne 58 vers Drogenbos? Si
non, quelles sont les intentions de la S.T.I.B., a cet egard, a
plus long terme?

Reponse: Dans le cadre des adaptations des conditions
d'exploitation et de la structure de certaines lignes de son
reseau, mises en place le 1" septembre de cette annee, la
S.T.I.B. n'a pas realise le prolongement d'une ligne de
tramways vers Drogenbos.

Par centre, elle procedera dans le courant de 1'annee 1990
a la pose de voies de tramways dans la rue de Stalle, et le has
de 1'avenue Brugmann, depuis le square Marlow jusqu'a la
chaussee de Neerstalle.

Vraag nr. 2 van de heer de Lobkowicz d.d. 16 augustus 1989
(Pr.) :

M.I.V.B. — Verleagiag lijn 58.

Vanaf vrijdag 1 September zai de M.I.V.B., in het kader
van haar politick gericht op een verbetering van de dienst-
kwaliteit van het openbaar vervoer, enkele aanpassingen
aanbrengen aan de uitbatingscondities of aan de structuur
van enkele lijnen van haar net.

Ik zou graag willen weten of een verlenging van lijn 58
naar Drogenbos voorzien is in het kader van die aanpassin-
gen? Als dit niet het geval is, wat zijn dan op lange termijn de
bedoelingen van de M.I.V.B. daaromtrent?

Aatwoord: In het kader van de op 1 September van dit
jaar opgestelde aanpassingen van de uitbatingscondities en
de structuur van enkele lijnen van het net, heeft de M.I.V.B.
geen tramlijn in de richting van Drogenbos verlengd.

Daarentegen zai ze in de loop van het jaar 1990 nieuwe
tramwegen aanleggen in de Stallestraat en beneden op de
Brugmannlaan, vanaf de Marlowsquare tot aan de Neer-
stalse Steenweg.
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Un plan regional des displacements sera prochainement
elabore permettant de definir les reseaux a mettre en ceuvre.
C'est ce plan qui precisera 1'itineraire de la ligne de tramway
qui empruntera ce nouveau site.

D'ores et deja, il semble qu'il soit utile de realiser une
liaison directe entre ce quartier de 1'agglomeration bruxel-
loise et 1'axe « Regence-Royale », via 1'avenue Brugmann, la
chaussee de Charleroi et Ie goulet Louise. Cette ligne pourrait
etre exploitee des la fin de 1'annee 1990.

D'autre part, Ie plan regional indiquera dans quelle mesure
il est interessant de prolonger cet axe jusqu'a Drogenbos, a
hauteur du Centre commercial.

Een gewestelijk mobiliteitsplan zai binnenkort uitgewerkt
worden teneinde de in te voeren netten vast te stellen. Dit
plan zai dus de route bepalen van de tramlijn die in deze
nieuwe bedding zai rijden.

Van nu af aan blijkt het nuttig een directe verbinding tot
stand te brengen tussen deze wijk van de Brusselse agglome-
ratie en de verbinding Regentschapsstraat-Koningsstraat, via
de Brugmannlaan, de Steenweg op Charleroi en het Louiza-
knelpunt. Deze lijn zai vanaf het einde van 1990 uitgebaat
kunnen worden.

Het gewestelijk plan zai bovendien aanwijzen in hoeverre
het yoordelig is deze lijn tot Drogenbos (ter hoogte van het
commercieel centrum) te verlengen.

Question n° 3 de M. Hasquin du 14 septembre 1989 (Fr.):
TraGc vers place Meiser. — Meswes de securite.

L'automobiliste roulant en direction de la place Meiser a Ie
choix de rester en surface (bandes laterales) ou d'emprunter
Ie tunnel sous Ie square Montgomery (bandes centrales).
Pour quitter les unes pour les autres, une « tremie » efficace a
ete construite a hauteur de 1'avenue Boileau (peu avant Ie
College Saint-Michel). Les vehicules passant par Ie tunnel
Montgomery et ensuite Ie tunnel sous 1'avenue Georges
Henri peuvent, a la sortie de ce dernier, quitter les bandes
centrales pour les bandes laterales tandis que les vehicules
roulant sur les bandes laterales peuvent a cet endroit (sortie
du tunnel Georges Henri) rejoindre les bandes centrales (qui
sortent du tunnel). Mais aucune « tremie » de securite n'a ete
construite a cet endroit (Woruwe-Saint-Lambert) contraire-
ment a ce qui a ete fait a hauteur de 1'avenue Boileau
(Etterbeek). II en resulte un nombre de plus en plus grand de
collisions entre les vehicules changeant de bandes de circula-
tion (entre voies centrales ou laterales et vice-versa).

Monsieur Ie Ministre pourrait-il expliciter les mesures de
securite envisagees a cet endroit, que ce soit sous forme de
construction ou de signalisation routiere?

Reponse: — Les situations decrites par Monsieur Ie
Conseiller Hasquin a la sortie du tunnel Georges Henri en
direction de la place Meiser et a hauteur de 1'avenue Boileau
a Etterbeek ne peuvent etre comparees, eu egard a 1'espace
disponible.

— Pour un gabarit identique de 18 m entre 1'axe du
tunnel et la zone de stationnement, les profils en travers-type
respectifs component:
Georges Henri: 3 voies de 3,50 m dans Ie tunnel;

2 voies de 3,50 m en surface.
Boileau : 2 voies de 3,50 m dans Ie tunnel;

1 voie d'echange de 3,25 m;
1 berme de 1,75 m;
1 voie de 6,00 m qui se ramene ensuite a 3 m.

La 3°" voie de 3,50 m a la sortie du tunnel Georges Henri
doit etre maintenue pour permettre 1'acces vers la tremie en
direction de 1'autoroute de Liege.

— Dans Ie but de limiter Ie danger resultant de 1'entrecroi-
sement des deux flux de circulation decrits par Ie Conseiller,
il serait possible, en retrecissant la largeur des voies de
roulement de surface, de prevoir un ilot reparateur realise en
marquage et qui aurait de 1'ordre de 0,75 m a 1,00 m de
largeur. Cette solution aurait toutefois pour consequence de
supprimer tout acces entre les voies rapides de la grande
cehiture et 1'avenue Lambeau.

Vraagnr.3 van deheer Hasquin d.d. 14 September 1989 (Fr.) :
Autoverkeer richting Meiserplein.

regelen.
Veiligheidsmaat-

De automobilist die in de richting van het Meiserplein
rijdt, kan bovengronds blijven (laterale rijstroken) of de
tunnel onder de square Montgomery gebruiken (centrale rij-
stroken), Om van rijbaan te kunnen veranderen, werd ter
hoogte van de Boileaulaan (net voor het « College Saint-
Michel ») een doeltreffende « trechter » voorzien. De auto-
mobilisten die langs de Montgomerytunnel en de tunnel
onder de Georges Henri-laan rijden, kunnen bij het verlaten
van die laatste van de centrale naar de laterale rijstroken
overgaan, terwiji de wagens op de laterale rijstroken daar
(uitrit van de Georges Henri-tunnel) naar de centrale rijstro-
ken (die uit de tunnel komen) kunnen gaan. Maar op die
plaats (Sint-Lambrechts Woluwe) is, in tegenstelling met
hetgene ter hoogte van de Boileaulaan bestaat (Etterbeek),
geen enkele « veiligheidstrechter » voorzien, met als gevolg
steeds meer aanrijdingen tussen de ,voertuigen die van
rijstroken veranderen (van centrale naar laterale rijstroken
en omgekeerd).

Kan de heer Minister mij zeggen weike veiligheidsmaat-
regelen op die plaats beoogd worden, hetzij in de vorm van
constructies hetzij als wegsignalisatie?

Antwoord: — De toestanden beschreven door Raadslid
Hasquin bij de uitrit van de tunnel Georges Henri in de rich-
ting van het Meiserplein en ter hoogte van de Boileaulaan te
Etterbeek zijn niet vergelijkbaar, gezien de beschikbare
ruimte.

— Voor eenzelfde gabarit van 18 m tussen de as van de
tunnel en deze van de stationeerzone begrijpen de respectie-
velijke dwarsprofielen:
Georges Henri : 3 rijvakken van 3,50 m in de tunnel;

2 rijvakken van 3,50 m aan de oppervlakte.
Boileau : 2 rijvakken van 3,50 m in de tunnel;

1 wisselstrook van 3,25 m;
1 berm van 1,75 m;
1 baan van 6 m die verder teruggebracht wordt op
3m.

— Het derde rijvak van 3,50 m aan de uitrit van de tunnel
Georges Henri dient behouden te blijven teneinde de toegang
mogelijk te maken naar de inrit in de richting van de
autosnelweg naar Luik.

— Om het gevaar te beperken, dat voortvloeit uit de krui-
sing van de twee verkeersstromen beschreven door het Raads-
lid, zou het mogelijk zijn, door de breedte van de opper-
vlakterijvakken te versmallen, een splitsmgseilandje uitge-
voerd in markeringen te voorzien, dat ongeveer 0,75 m tot
1,00 m breed zou zijn. Deze opiossing zou in ieder geval tot
gevolg hebben dat iedere toegang ontzegd wordt tussen de
snelle verkeersstromen van de grote ring en de Lambeaulaan.
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—• De meme, Ie sens circulation deyrait etre inverse dans
la rocade du square Vergote. L'acces devrait s'y faire par la
voie la plus proche de la place Meiser.

— Cela demande certainement une etude plus detaillee et
implique des contacts approfondis avec la commune de
Woluwe-Saint-Lambert, quiseront poursuivis par mon Ad-
ministration. Je ne manquerai pas de vous confirmer Ie
resultat de cette etude.

Question n° 4 de M. Cools du 14 septembre 1989 (Fr.) :

Suspension provisoire de la signalisation directionnelle
d'etablissements et de lieux frequentes par Ie public.

La mise en place de panneaux conformes a 1'arrete
ministeriel du 25 novembre 1987 relatif a la signalisation
directionnelie d'etablissements et de lieux frequentes par Ie
public, est actuellement suspendue par 1'Administration des
Routes — Direction des Routes de Bruxelles-Capitale.

L'honorable Ministre peut-il m'informer des motifs de
cette suspension et de la duree escomptee de celle-ci. Des
mesures ont-elles ete adoptees au sein de 1'Administration
regionale pour y faire face?

Reponse : La decision de surseoir a 1'application de 1'arrete
ministeriel du 25 novembre 1987 a ete prise par monsieur Ie
directeur-general des Routes en date du 16 septembre 1988.

La Direction des Routes de Bruxelles-Capitale a applique
cette circulaire jusqu'au 16 septembre 1988.

Cet arrete ministeriel fut promulgue par Ie seui Ministre
national des Travaux publics et n'avait trait qu'aux routes de
1'Erat. Le Ministre national des Communications, competent
pour le code de la route, a prie son collogue de suspendre
1'application dudit arrete et d'en rediscuter avec ses services
afin:

— de le rendre applicable a tous les reseaux routiers (Etat,
provinces, communes);

— d'eliminer les problemes juridiques qu'il suscitait;

— de le rendre conforme aux accords internationaux en
matiere d'usage des diverses couleurs.

3. Un groupe de travail a done ete mis sur pied en vue
d'aborder ces divers points. En juin 1989, ce groupe de
travail deposait un projet d'arrete royal, un projet d'arrete
ministeriel (code gestionnaire), une circulaire generale d'ap-
plication.

On esperait a ce moment que les differents textes seraient
publics vers la fin de 1989.

Toutefois, depuis le 12 janvier 1989, les Regions sont
competentes en matiere de Travaux publics et done de
signalisation. Elles ont par consequent demande a etre
associees a la redaction des textes en projet qui leur ont ete
envoyes.

Durant la premiere quinzaine du mois d'octobre est prevue
une reunion regroupant les diverses autorites et organismes
interesses, destinee a enteriner les projets de texte afin que
ceux-ci puissent etre publics a 1'epoque escomptee. Ce n'est
qu'apres cette publication que le Service des Routes de
Bruxelles-Capitale pourra envisager la mise en oeuvre de la
signalisation directionnelle en question.

— Bovendien zou de verkeersrichting dienen gewijzigd te
worden in de wegenis rond de square Vergote. De toegang
zou komen door de weg die het kortst ligt bij het Meiser-
plein.

— Dit vergt zeker een meer gedetailleerde studie en zai
ongetwijfeld doordringender kontakten noodzakelijk maken
met de gemeente Sint-Lambrechts-Woluwe die door mijn
Administratie zullen gevoerd worden. Ik zai niet nalaten u de
resultaten te bevestigen van deze studie.

Vraag nr. 4 van de heer Cools d.d. 14 September 1989 (Fr.):

Voorlopige opschortmg van de sigaalisatie van inrichtin-
gen en plaatsen bezocht door het publiek.

Het aanbrengen van borden overeenkomstig het minis-
terieel besluit van 25 november 1987 betreffende de signali-
satie van inrichtingen en plaatsen bezocht door het publiek is
voor het ogenblik door de Direktie der Wegen van Brussel-
Hoofdstad opgeheven.

Kan de geachte Minister mij de redenen van deze opschor-
ting en de verwachte duur ervan geven? Werden er maatrege-
len genomen binnen de Gewestelijke Administratie om hier
iets aan te doen?

Antwoord: De opschortende beslissing tot toepassing van
het ministerieel besluit van 25 november 1987 werd geno-
men door de Direkteur-Generaal der Wegen op datum van
16 September 1988.

De Direktie der Wegen van Brussel-Hoofdstad heeft deze
omzendbrief toegepast.

Dit ministerieel besluit werd uitgevaardigd door de enige
Nationale Minister van Openbare Werken en had enkel
betrekking op de Rijksweg. De Nationale Minister van
Verkeerswezen, bevoegd inzake Verkeersreglement, heeft
zijn kollega verzocht om de toepassing van het besluit in
kwestie op te heffen en het met zijn diensten te bespreken
teneinde:

— het toepasbaar te maken op alle wegennetten (Staat,
provincies, gemeenten);,

— de juridische problemen die eruit volgen, uit te scha-
kelen;

— het conform te maken met de internationale akkoor-
den inzake gebruik van verschillende kleuren.

3. Een werkgroep kwam tot stand ten einde deze verschil-
lende punten te bespreken. In juni 1989, diende deze werk-
groep een ontwerp van ministerieel besluit (beheersregle-
ment) en een algemene omzendbrief voor toepassing in.

Men hoopte op dat ogenblik dat de teksten gepubliceerd
zouden worden voor het einde van 1989.

Hoe dan ook, sinds 12 januari 1989, zijn de Gewesten
bevoegd voor de sektor Openbare Werken en dus voor de
signalisatie. Zij hebben dan ook gevraagd bettokken te
worden bij het opstellen van de ontwerpteksten die hen
werden toegestuurd.

Tijdens de eerste helft van de maand oktober zai een
vergadering plaatshebben, waarbij de diverse gemteresseerde
autoriteiten en organisaties zullen aanwezig zijn, ten einde de
ontwerpteksten te bekrachtigen zodat deze kunnen gepubli-
ceerd worden binnen de gestelde termijnen. Slechts na deze
publikatie zai de Directie der Wegen van Brussel-Hoofdstad
kunnen overgaan tot het invoeren van de bewegwijzering in
kwestie.
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Question n° 5 de M. Hasquin du 25 septembre 1989 (Fr.):

Travaux de voirie. — Heures d'intervention.

De 1'aveu de specialistes, Bruxelles est deja au bord de
1'asphyxie en matiere de circulation automobile. Or de plus
en plus d'automobilistes sont excedes par la desinvolture des
entreprises ou des services publics charges de 1'entretien des
chaussees et des tunnels dans la Region de Bruxelles-
Capitale. II n'est pas rare que ces travaux commencent vers
8 h ou 9 h Ie matin et se poursuivent jusqu'en fin d'apres-
midi provoquant ainsi de gigantesques embouteillages et un
cout economique exorbitant.

Pourquoi Ie Ministre, a Pinstar de ce qui se pratique dans
de nombreuses grandes villes etrangeres, n'impose-t-il pas
que ces interventions sur la voirie se deroulent exclusivement
entre 20 h du soir et 7 h du matin ?

Reponse: Les instructions ont ete donnees au Service des
Routes de Bruxelles-Capitale, de maniere a reduire les
interventions de 1'entretien pendant les heures de pointe au
strict necessaire.

En ce qui concerne 1'idee de generaliser 1'entretien noctur-
ne des voiries et ouvrages d'art, je signale a 1'honorable
membre qu'au stade acruel, il n'est pas envisageable de
limiter les interventions de 1'entretien exclusivement entre
20 h 00 et 7 h 00 et ce, pour plusieurs raisons :

a) En matiere d'entretien, 1'heritage du national est tel que
Ie volume des travaux a executer ne permet pas la realisation
nocturne qui, sans une programmation d'ensemble, coute a
la Region de Bruxelles-Capitale 150 % plus cher que 1'entre-
tien diurne. Au stade actuel, les enveloppes budgetaires de
notre entretien ne sont pas adaptees, mais Ie Plan regional
des deplacements, instrument de maltrise des deplacements,
devrait permettre, des sa mise en oeuvre, une meilleure
approche de ce probleme et tenir compte du cout economi-
que des embouteillages.

b) Le personnel de surveillance de 1'Administration des
Routes de Bruxelles-Capitale est fortement reduit. La genera-
lisation des travaux nocturnes aurait pour consequence de
perturber davantage le fonctionnement du Service des Routes
de Bruxelles-Capitale encore dependant administrativement
de 1'Etat national. II va sans dire qu'il est impensable de
laisser se deroiiler des travaux sans en avoir un controle et le
suivi par les Services des Routes.

c) Enfin, les travaux de nuit ne pourraient se generaliser
sans une campagne d'education du public en matiere de
circulation. En effet, le volume d'accidents et la gravite de ces
derniers, qui se produisent de nuit, sont de nature a remettre
en question ce type d'intervention et les economies qu'elles
generent au niveau global de la societe.

Vraag nr. 5 van de heer Hasquin d.d. 25 September 1989
(Fr.):

Onderhoud van de wegen. — Tijdstip van interveatie.

Volgens specialisten heeft het autoverkeer in Brussel
bijna het verzadigingspunt bereikt. Bovendien ergeren steeds
meer automobilisten zich aan de vrijpostigheid van de
ondernemingen en openbare diensten die met het onderhoud
van de wegen en tunnels van het Brusselse Hoofdstedelijk
Gewest belast zijn. De werken beginnen dikwijis tussen 8 u
of 9 u 's morgens en eindigen in de late namiddag, hetgeen
grote files veroorzaakt en economisch buitensporige kosten
met zich brengt.

Waarom legt de Minister de verplichting niet op, naar het
voorbeeld van vele andere grote steden in het buitenland, om
die wegenwerken uitsluitend tussen 20 u 's avonds en 7 u
's morgens uit te voeren ?

Aatwoord: Aan de Dienst der Wegen van Brussel-Hoofd-
stad werden instructies gegeven om de interventies voor
onderhoud tijdens de spitsuren tot Aet- strikt noodzakelijke te
beperken.

Wat betreft het idee van een veralgemening van het
nachtelijk onderhoud van de wegen en de kunstwerken, wijs
ik het geachte lid erop dat het niet mogelijk is om de
interventies voor onderhoud uitsluitend te laten geschieden
tussen 20 u en 7 u, dit omwille van verschillende redenen :

a) De erfenis van het nationale vlak bevindt zich, voor wat
betreft haar onderhoud, in zo'n toestand dat de werken geen
nachtelijke uitvoering toelaten. Deze is immers zonder een
algemene programmering voor het Brusselse Hoofdstedelijk
Gewest 150 % duurder dan het onderhoud overdag. Mo-
menteel zijn de budgettaire kredieten voor onderhoud niet
aangepast. Het gewestelijk vervoerplan, een instrument voor
een controle van het verkeer, zou, zodra het wordt toegepast,
een betere benadering moeten toelaten van dit probleem en
rekening houden met de economische kostprijs van de
verkeersopstoppingen.

b) Het bewakingspersoneel van het Bestuur der Wegen
van Brussel-Hoofdstad is zeer beperkt. De veralgemening
van de nachtelijke werken zou tot gevolg hebben dat de
working van de Wegendienst van Brussel-Hoofdstad nog
meer zou worden verstoord. Deze dienst is administratief
nog steeds afhankelijk van de nationale overheid. Het is
duidelijk dat men onmogelijk werken kan laten uitvoeren
zonder een controle van de Dienst der Wegen die deze kan
opvolgen.

c) De nachtelijke werken kunnen bovendien niet worden
veralgemeend zonder een opieidingscampagne van de bevol-
king op het vlak van het verkeer. Het aantal ongevallen, die
's nachts gebeuren, en hun ernst, zetten dit soort interventie
en de globale besparingen die deze opieveren voor de
maatschappij, op losse schroeven.

Question n" 7 de M. Adriaens du 23 octobre 1989 (Fr.) :

Pablicite a la S.T.I.B.

De plus en plus, les vehicules de la S.T.I.B. servent de
support a de multiples publicites commerciales. Monsieur le
Ministre peut-il me fournir les informations suivantes :

1. Quel est le montant demande par la S.T.I.B. pour
arborer des publicites sur ses vehicules (prix en fonction des
surfaces occupees, en fonction de la duree de la publicite?).

Vraag nr. 7 van de heer Adriaens d.d. 23 oktober 1989
(Pr.) :

Reklame door de MJ.V.B.

De voertuigen van de M.I.V.B. worden meer en meer
gebruikt voor reklamedoeleinden. Zou de heer Minister me
de volgende informatie kunnen verschaffen ?

1. Wat is het bedrag dat door de M.I.V.B. wordt gevraagd
om reklameboodschappen aan te brengen op haar voertuigen
(prijs berekend op basis van de bezette oppervlakten, op
basis van de duur van de reklame) ?
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2. Quel est Ie montant demande pour faire entierement
decorer un vehicule aux couleurs d'une firme commerciale ?

3. Quelle est la recede totale apportee par la publicite a la
S.T.I.B. au cours de ces derniers mois ?

4. Au vu de 1'impact visuel important de ce type de
publicite mobile et en tenant compte des tarifs publicitaires
pratiques par ailleurs, la S.T.I.B. compte-t-elle revoir pro-
chainement ses propres tarifs a la hausse ?

jReponse ; 1. La S.T.I.B. ne gere pas elle-meme la commer-
cialisation et la gestion des surfaces publicitaires; celles-ci
sont confiees a un regisseur, en 1'occurrence la s.a. H.M.T,
qui, aux termes du contrat la liant a la S.T.I.B., peut se
prevaloir de la liberte tarifaire. Le partage des recettes se fait
sur une base de 50/50.

2. Le prix de location pour 1'annonceur varie actuellement
de 500.000 F a 650.000 F par an, frais techniques non
compris pour les peintures integrales; le prix des decorations
dites «evenements » revient a la moitie environ et ne
s'applique qu'a des periodes plus courtes.

3. Les recettes publicitaires totales pour la S.T.I.B. ont ete
de 29,2 millions de francs en 1988.

4. Les prix seront maintenus au plancher de 500.000 F.
Actuellement, le nombre de vehicules faisant 1'objet d'une
publicite est de 10 % du pare.

Dans le cadre de la dynamisation de la politique de
marketing de la S.T.I.B., j'envisage de renforcer les recettes
publicitaires par une augmentation du nombre de vehicules
faisant 1'objet de publicites, d'obtenir en recettes 10 % de
plus en 1990 et de continuer de la sorte chaque annee. Une
comparaison sera faite avec d'autres societes d'exploitation
europeennes; pour envisager un recentrage de la politique
publicitaire de la S.T.I.B.

2. Wat is het bedrag dat wordt gevraagd om een heel
voertuig te voorzien van de kleuren van een handelsonderne-
ming?

3. Wat is de totale opbrengst van deze reklame voor de
M.I.V.B. tijdens de laatste maanden ?

4. Zai de M.I.V.B., gelet op de aanzienlijke visuele impact
van dit soort van mobiele reklame en de reklametarieven, die
elders worden toegepast, binnenkort haar prijzen verhogen ?

Aatwoord; 1. De M.I.V.B. staat met in voor de commer-
cialisering en het beheer van de reklameoppervlakten; deze
zijn toevertrouwd aan een beheerder, in dit geval aan de n.v.
H.M.T. Deze onderneming kan, volgens de overeenkomst
die zij heeft gesloten met de M.I.V.B., vrij haar tarieven
bepalen. De verdeling van de opbrengsten geschiedt volgens
een verdeelsleutel 50/50.

2. De huurprij's voor de adverteerder schommelt momen-
teel tussen 500.000 fr. en 650.000 fr. per jaar; de technische
kosten voor volledige beschilderingen zijn niet inbegrepen;
de prijs voor « happenings » bedraagt ongeveer de helft
(slechts van toepassing voor kortere periodes).

3. De totale reklameopbrengsten voor de M.I.V.B. be-
droegen 29,2 miljoen frank in 1988.

4. De prijzendrempel van 500.000 fr. zai behouden blij-
ven. Het aantal voertuigen, dat uitgerust werd met reklame,
bedraagt momenteel 10 % van het park.

Ik overweeg om in het kader van de dynamisering van het
marketingbeleid van de M.I.V.B. de reklameopbrengsten te
verhogen door een uitbreiding van het aantal voertuigen
waarop reklame is aangebracht. Hierdoor zouden de op-
brengsten vanaf 1990 jaarlijks met 10 % moeten stijgen. Er
zai een vergelijking worden gemaakt met andere Europese
uitbatingsmaatschappijen, dit met het oog op een herorien-
tering van het reklamebeleid van de M.I.V.B.

Question n° 8 de M. Draps du 31 octobre 1989 (Fr.):

Cabinet ministeriel. — Composition.

Monsieur le Ministre pourrait-il me faire connaltre la
composition de son Cabinet, en me precisant le nombre et les
fonctions des personnes a son service, par niveau dans
1'administration, ainsi que les personnes recrutees dans le
cadre ouvrier ou comme telephonistes? Je souhaiterais egale-
ment connaltre la repartition entre les personnes detachees
du secteur public et celles recrutees dans le secteur prive,
ainsi que les conditions d'attribution et le montant des
primes de Cabinet.

Y a-t-il des miliciens detaches au Cabinet?

Je souhaiterais d'autre part connaltre le nombre de metres
carres de bureaux occupes par le Cabinet ainsi que le titre
d'occupation des locaux, savoir si ceux-ci sont propriete ou
non de la Region ou de 1'Etat ou au contraire, s'ils sont loues.
Dans cette derniere hypothese, je souhaiterais avoir commu-
nication du montant du loyer et des charges locatives
prevues. J'aimerais egalement connaltre la provenance et la
nature du mobilier ainsi que la description du pare automo-
bile (types de vehicule, annee de construction, kilometrage,
prix d'acquisirion pour les vehicules neufs, du leasing ou de
la location si 1'on a recours a ces formules).

Reponse : Le Ministre-President de 1'Executif repondra a
la question precitee qui a egalement ete posee a 1'ensemble
des Ministres de 1'Executif.

Vraag nr. 8 van de heer Draps d.d. 31 oktober 1989 (Fr.) ;

Ministerieel Kabinet. — Samenstelling.

Kan de heer Minister mij de samenstelling van zijn Kabinet
bekendmaken en het aantal en de functies van de personen in
zijn dienst preciseren, per niveau in de administratie maar
ook voor de personen die aangenomen werden als arbeider
of telefonist? II zou eveneens de verdeling willen kennen
tussen de personen die uit de openbare sector komen en
diegenen die uit de prive-sector komen, evenals de toeken-
ningsvoorwaarden en het bedrag van de Kabinetsvergoe-
dingen.

Werken er miliciens op het Kabinet?

Ik zou anderzijds ook willen weten hoeveel vierkante
meter kantoorruimte in beslag genomen wordt door het
Kabinet en onder weike voorwaarden. Zijn deze ruimten
eigendom van het Gewest of van de Staat of worden ze
gehuurd? hi het laatste geval had ik graag het bedrag van het
huurgeld en de voorziene huurlasten vernomen. Ik zou ook
willen weten vanwaar de meubelen komen en wat voor
meubelen het zijn. Hoe ziet het wagenpark eruit (type wagen,
bouwjaar, aantal kilometer, aankoopprijs van de nieuwe
wagens, prijs van de leasing of het huren indien van deze
formules gebruik gemaakt wordt) ?

Antwooid: De Minister-Voorzitter van de Executieve zai
deze vraag, die ook gesteld werd voor het geheel van de
Ministers van de Executieve, beantwoorden.
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Secretaire d'Etat adjoint au Ministre
des Finances, du Budget,
de la Fonction publique

et des Relations exterieures

Question n° 1 de M. Draps du 31 octobre 1989 (Fr.) :

Cabinet mioisteriel. — Composition.

Monsieur Ie Ministre pourrait-il me faire connaltre la
composition de son Cabinet, en me precisant Ie nombre et les
fonctions des personnes a son service, par niveau dans
1'administration, ainsi que les personnes recrutees dans Ie
cadre ouvrier ou comme telephonistes? Je souhaiterais egale-
ment connaltre la repartition entre les personnes detachees
du secteur public et celles recrutees dans Ie secteur prive,
ainsi que les conditions d'attribution et Ie montant des
primes de Cabinet.

Y a-t-il des miliciens detaches au Cabinet?

Je souhaiterais d'autre part connaltre Ie nombre de metres
carres de bureaux occupes par Ie Cabinet ainsi que Ie titre
d'occupation des locaux, savoir si ceux-ci sont propriete ou
non de la Region ou de 1'Etat ou au contraire, s'ils sont loues.
Dans cette derniere hypothese, je souhaiterais avoir commu-
nication du montant du loyer et des charges locatives
prevues. J'aimerais egalement connaltre la provenance et la
nature du mobilier ainsi que la description du pare automo-
bile (types de vehicule, annee de construction, kilometrage,
prix d'acquisition pour les vehicules neufs, du leasing ou de
la location si 1'on a recours a ces formu.Ies).

Reponse: Mon cabinet se compose de 6 membres (niveau
1) et de 14 collaborateurs (niveaux 2-3-4).

Deux ouvriers sont engages contractuellement pour 1'en-
tretien au niveau 4. Trois membres du Cabinet sont recrutes
dans Ie secteur prive et trois membres sont detaches du
secteur public. 6 Vi collaborateurs sont recrutes dans Ie
secteur prive et 7 Vz collaborateurs sont detaches du secteur
public.

Le montant des primes de Cabinet correspond a Parti-
cle 14 de 1'arrete de 1'Executif de la Region de Bruxelles-
Capitale determinant la composition et le fonctionnement
des Cabinets des membres de 1'Executif regional de
Bruxelles-Capitale et des Secretaires d'Etat regionaux.

II n'y a pas de miliciens detaches au Cabinet. Les locaux de
mon Cabinet ont une surface de 800 m2. Us sont loues. Le
montant du loyer est de 6.068.918 F, sur base annuelle, les
charges locatives s'elevent a ± 1.200.000 F.

Le mobilier est achete.

Nous avons trois voitures :
1 Nissan (annee de construction 1988 : ± 29.000 km);
1 Toyota (annee de construction 1989 : ± 17.300 km);
1-VWJetta (annee de construction 1989 : ± 1.500 km).

Aucune de ces trois voitures n'est achetee par mon
Cabinet.

Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister
belast met Financien, Begroting,

Openbaar Ambt
en Exteme Betrekldngen

Vraag nr. 1 van de heer Draps d.d. 31 oktober 1989 (Fr.) :

Mimsterieel Kabiaet. — Samenstelling.

Kan de heer Minister mij de samenstelling van zijn Kabinet
bekendmaken en het aantal en de nineties van de personen in
zijn dienst preciseren, per niveau in de administratie, maar
ook voor de personen die aangenomen werden als arbeider
of telefonist? IT zou eveneens de verdeling willen kennen
tussen de personen die uit de openbare sector komen en
diegenen die uit de prive-sector komen, evenals de toeken-
ningsvoorwaarden en het bedrag van de Kabinetsvergoe-
dingen.

Werken er miliciens op het Kabinet?

Ik zou anderzijds ook willen weten hoeveel vierkante
meter kantoorruimte in beslag genomen wordt door het
Kabinet en onder weike voorwaarden. Zijn deze ruimten
eigendom van het Gewest of van de Staat of worden ze
integendeel gehuurd? In het laatste geval had ik graag het
bedrag van het huurgeld en de voorziene huurlasten verno-
men. Ik zou ook willen weten vanwaar de meubelen komen
en wat voor meubelen het zijn. Hoe ziet het wagenpark eruit
(type wagen, bouwjaar, aantal kilometer, aankoopprijs van
de nieuwe wagens, prijs van de leasing of het huren indien
van deze tommies gebruik gemaakt wordt) ?

Antwootd: Mijn Kabinet telt 6 leden (niveau 1) en
14 medewerkers (niveaus 2-3-4).

Twee personeelsleden werden contractueel aangeworven
voor het onderhoud in niveau 4. Van de 6 Kabinetsleden
werden er 3 prive aangeworven en 3 gedetacheerd en van de
14 Kabinetsmedewerkers werden er 6 Vi aangeworven en
7 Vz gedetacheerd.

De toegekende Kabinetsvergoedingen stemmen overeen
met de bedragen, bepaald in artikel 14 van het besluit van de
Brusselse Hoofdstedelijke Executieve van 12 juli 1989 tot
vaststelling van de samenstelling van de Brusselse Hoofdste-
delijke Executieve en van de gewestelijke Staatssecretarissen.

Er zijn geen miliciens gedetacheerd naar mijn Kabinet. De
lokalen van mijn Kabinet hebben een oppervlakte van
800 m2. Ze worden gehuurd. De voorziene huurkosten
bedragen, op jaarbasis 6.068.910 fr., de huurlasten ongeveer
1.200.000 fr.

Het meubilair werd aangekocht.

We beschikken over 3 wagens ;
1 Nissan (bouwj'aar 1988 : ± 29.000 km);
1 Toyota (bouwjaar 1989 ( ± 17.300 km);
1 VW Jetta (bouwjaar 1989 : ± 1.500 km).

Geen enkele van deze 3 wagens werd aangekocht door
mijn Kabinet.
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President et Ministre
de 1'Amenagement du Territoire,

des Pouvoirs locaux et de 1'Emploi

Question n° 11 de M. Drouart du 3 novembre 1989 (Fr.) :

Ministres et Secretaires d'Etat. — Depenses ({'installation.

Dans les reponses de Monsieur Picque aux questions
posees lors de la discussion sur la declaration de 1'Executif, Ie
Ministre-President a evoque les premiers frais d'installadon
de ses membres et de ses Secretaires d'Etat. De maniere a
avoir une idee precise de la situation, Monsieur Ie Ministre-
President aurait-il 1'obligeance de repondre aux questions
suivantes:

1. Quelle est la liste des vehicules automobiles achetes
pour les Ministres et Secretaires d'Etat, leur cylindree et leur
prix (avec T.V.A.)?

2. Quels ont ere les differents fournisseurs du mobilier
achete pour equiper les differents Cabinets et Ie prix de celui-
ci (par Cabinet et avec T.V.A.)?

3. Quelle a ete la procedure utilisee pour ces differents
marches; un cahier des charges a-t-il ete etabli?

Voorzitter en Minister
belast met Ruimtelijke Ordening,

de Ondergeschikte Besturen en Tewerkstelling

Vraag nr. 11 van de heer Drouart d.d. 3 november 1989
(Fr.):

Ministers en Staatssecretarissen. — Uitgaven voor iastal-
latie.

In zijn antwoorden op de naar aanleiding van de verkla-
ring van de Executieve gestelde vragen heeft de Minister-
Voorzitter, gesproken over de eerste kosten voor het installe-
ren van zijn leden en Staatssecretarissen. Om een duidelijk
beeld van de toestand te hebben, vraag ik de heer Minister -
Voorzitter of hij de volgende vragen zou willen beant-
woorden :

1. Weike is de lijst van de voor de Ministers en Staatsse-
cretarissen aangekochte wagens, weike cylinderinhoud heb-
ben ze en hoeveel hebben ze gekost (inclusief B.T.W.)?

2. Wie zijn de verschillende leveranciers bij wie het
meubilair voor de uitrusting van de verschillende Kabinetten
werd aangekocht en hoeveel heeft dat gekost (per Kabinet en
met B.T.W.)?

3. Hoe werd daarbij tewerk gegaan en werd er een
lastenboek opgesteld?

Question n° 12 de M. de Lobkowicz du 7 novembre 1989
(Fr.) :

Commune de Watermael-Boitsfort. — Recours au Conseil
d'Etat. — Position de 1'Executif.

En date du 9 octobre 1989, la commune de Watermael-
Boitsfort a introduit un recours au Conseil d'Etat postulant
1'annulation de 1'arrete royal du 6 juillet 1989 repartissant
entre les communes de la Region de Bruxelles-Capitale, Ie
credit disponible au Fonds special d'aide aux communes
bruxelloises en difficulte.

J'aimerais connaltre la position de 1'Executif face a ce
recours.

Vraag nr. 12 van de heer de Lobkowicz d.d. 7 november
1989 (Fr.):

Gemeente Watermaal-Bosvoorde. — Beroep bij de Raad
van State. — Standpunt van de Executieve.

Op 9 oktober 1989 heeft de gemeente Watermaal-Bos-
voorde bij de Raad van State beroep aangetekend ter
vernietiging van het' koninklijk besluit van 6 juli 1989
betreffende de verdeling onder de gemeenten van het Hoofd-
stedelijk Gewest van het bij het Bijzonder Hulpfonds ten bate
van de Brusselse gemeenten in moeilijkheden beschikbaar
krediet.

Ik zou graag het Standpunt van de Executieve kennen wat
dat beroep betreft.
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Ministre des Travaux publics,
des Communicadons et de la Renovation

des Sites d'Activites economiques desaffectes

Question n° 9 de M. Adriaens du 8 novembre 1989 (Fr.) :

S.T.I.B. — Statiomement illegal.

11 me revient qu'a partir du 1" janvier 1990, les controleurs
assermentes de la S.T.I.B. pourront relever les numeros des
plaques d'immatriculation des vehicules stationnant illegale-
ment a moms de 15 metres des signaux indiquant un arret
des transports en commun.

Monsieur Ie ministre peut-ii me fournir les precisions
suivantes :

1. Les contrevenants ainsi recenses seront-ils I'obj'et de
poursuites judiciaires du seui fait de la transmission au
parquet des releves pratiques par les controleurs? Une
modification legate est-elle intervenue pour rendre possible
cette pratique ?

2. Une collaboration avec les polices communales est-elle
prevue et, en particulier, une procedure est-elle prevue pour
que les controleurs puissent faire appel au service agree de
depanneuses qui deplacent les vehicules qui genent la circula-
tion?

Minister belast met Openbare Werken,
Verkeer en de Vemieuwing

van Afgedankte Bedrijfsruimten

Vraag nr. 9 van de heer Adriaens d.d. 8 november 1989
(Fr.) :

M.I.V.B. — Verkeerd parkeren.

Vs. verneem dat vanaf 1 januari 1990, de beedigde contro-
leurs van de M.I.V.B. de nummerplaat mogen noteren van
wagens die verkeerd geparkeerd staan, d.w.z. op minder dan
15 meter van de borden die een halte van bet openbaar
vervoer aanwijzen.

Kan de heer Minister mij de volgende toelichtingen ge-
•n •

1. Zullen deze overtreders gerechtelijk vervolgd worden
enkel op basis van de overbrenging aan het parket van de
door de controleurs opgestelde lijsten? Is de wet veranderd
om dergelijke handelswijze mogelijk te maken ?

2. Is er een samenwerking voorzien met de gemeenteujke
politic en, vooral, is er een procedure voorzien die de
controleurs toelaat beroep te doen op de erkende takeldienst
die de voertuigen weike het verkeer hinderen, wegsleept ?

Question n° 10 de M. Vandenhaute du 16 novembre 1989
(Fr.) :

Foret de Soignes. — Diminution de superGcie.

Le Ministre peut-il chiffrer 1'espace de la Foret de Soignes
qui a ete sacrifie, pour des travaux routiers divers, au cours
des periodes suivantes : 1970-75, 1975-80, 1980-85, 1985-
88?

Quels sont les projets actuellement a 1'etude qui necessite-
raient de nouveaux grignotages de la Foret de Soignes et dans
quelle mesure ?

Vraag nr. 10 van de heer Vandenhaute d.d. 16 november
1989 (Fr.) :

ZonienmJud. — A/name ran oppervlakte.

Kan de Minister zeggen hoeveel van de oppervlakte van
het Zonienwoud werd opgeofferd aan verscheidene wegen-
werken in de periodes 1970-75, 1975-80, 1980-85 en 1985-
88?

Weike plannen liggen er momenteel in voorbereiding
waarbij er opnieuw aan het Zonienwoud wordt geknaagd,
en in weike mate wordt het woud er door aangetast ?

Question n° 11 de M. Vandenhaute du 16 novembre 1989
(Fr.) :

Square Montgomery. — Accidents.

Le Ministre pourrait-il me faire savoir, en ce qui concerne
le square Montgomery a Bruxelles :

— combien d'accidents s'y sont produits en 1986, 1987,
1988 ayant entrame de simples degats materiels, des blessu-
res legeres ou graves, ou la perte de vies humaines;

— si des mesures sont envisagees pour reduire les risques
a ce carrefour, et lesquelles ?

Question n° 12 de M. Vandenhaute du 16 novembre 1989
(Fr.):

Pistes cyclables.

Dans les 19 communes de Bruxelles, combien de kilome-
tres de pistes cyclables existe-t-il ?

Des projets sont-ils en cours de realisation ?

Des etudes partielles ou d'ensemble sont-elles actuellement
realisees afin de creer un reseau homogene de pistes cyclables
a Bruxelles ?

Vraag nr. 11 van de heer Vandenhaute d.d. 16 november
1989 (Fr.) :

Montgomerysquare. — Ongevallea.

Zou de Minister mij, in verband met de Montgomerysqua-
re in Brussel, kunnen zeggen :

— hoeveel ongevallen er zich hebben voorgedaan met
lichte materiele schade, lichte of zware verwondingen of met
dodelijke slachtoffers in de jaren 1986, 1987, 1988;
— of er aan maatregelen wordt gedacht om dit kruispunt

minder gevaarlijk te maken ? Weike zijn deze maatregelen ?

Vraag nr. 12 van de heer Vandenhaute d.d. 16 november
1989 (Fr.);

Fietspadea.

Hoeveel kilometer fietspaden zijn er in de 19 Brusselse
gemeenten ?

Worden er momenteel plannen uitgevoerd ?

Worden er op dit ogenblik gedeeltelijke of volledige
studies gemaakt ten einde een homogeen fietspadennet in
Brussel uit te bouwen ?
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Question n° 13 de M°" Carton de Wiart du 16 novembre
1989 (Fr.):

Code de la route.—Revision. • .. . .

Le Ministre des Communications est sur Ie point de
modifier le code de la route via un arrete royal. Certaines
dispositions prevues auront des consequences sur les deplace-
ments a Bruxelles, notamment ceux des pietbns et des
cyclistes. - . - .

Comment la Region bruxelloise a-t-elle ete associee a cette
revision du code de la route.

Dans la ligne meme de la declaration de 1'Executif, certains
elements du code de la route ne devraient-ils pas etre revus
pour mieux adapter le code aux deplacements. en milieu
urbain (limitation de vitesse, usage non obligatoire des pistes
cyclables, liberation des trottoirs de panneaux encom-
brants...) ?

Avez-vous 1'intention d'avoir a ce sujet une discussion avec
la Commission Infrastructure de notre Conseil ?

Vraag nr. 13 van mevrouw Carton de Wiart d.d. 16 novem-
ber 1989 (Fr.):

Verkeersreglement. — Herziening.

De Minister van Verkeerswezen is van plan om .via een
koninklijk besluit het verkeersreglement te wijzigen. Sommi-
ge voorziene bepalingen zullen gevolgen hebben voor de
mobiliteit in Brussel, onder andere yopr de voetgangers en de
fietsers.

In weike mate werd het Brusselse Ge.west betrokken bij de
herziening van het verkeersreglement ?

Zou het niet aangewezen zijn, gelet op de verklaring zeif
van de Executieve, sommige bepalingen in het verkeersregle-
ment te herzien, ten einde het beter aan de mobiliteit in de
stad aan te passen (snelheidsbeperking, niet verplicht gebruik
van de fietspaden, wegnemen van hinderlijke panelen op de
stoepen...) ? . . .

Bent u voornemens dit met de Commissie voor Infrastruc-
tuur van onze Raad te bespreken ?

Secretaire d'Etat
adjoint au Ministre-President

Question n° 2 de M. Adriaens du 10 novembre 1989 (Fr.):

Dechets.—Recyclage.

Dans sa replique aux questions des membres du Conseil, le
President de 1'Executif de la Region de Bruxelles-Capitale a
reaffirme une fois de plus la volonte de la Region d'encoura-
ger 1'installation de dechetteries ainsi que la recherche de
filieres de recyclage. Cette interpellation a pour but d'obtenir
la preuve que ces intentions sont effectivement suivies de
realisations concretes.

/

1. La mise en place de dechetteries est toujours mise en
avant lorsque 1'Executif veut prouyer sa bonne volonte en
matiere de recyclage. Or, a 1'heure/actuelle, il n'existe qu'une
seule dechetterie regionale situeffa Schaerbeek a la rue du
Rupel, au pied de 1'incinerateur/d'ordures.

Nous recevons ces dernfers temps des temoignages de
personnes qui, s'etant rendues sur place pour y amener leurs
dechets selectionnes et s'mquietant de la destination de ceux-
ci, se sont entendu repondre qu'ils iraient a 1'incinerateur.

Nous ne pouvonyni croire ni admettre une telle pratique
qui serait une veritable tromperie envers ceux qui font
1'effort d'amener.'la des dechets selectionnes. Aussi nous
demandons au Secretaire d'Etat de nous dormer les preci-
sions suivantes/sur les activites de la dechetterie ces trois
derniers mois;

/
— types de dechets recuperes;
— quaatites recuperees par type de dechet;
— nom des firmes qui ont adhere ces dechets;
— rendement financier des reventes de matieres premieres

selectjonnees.

Staatssecretaris
toegevoegd aan de Minister-Voorzitter

Vraag nr. 2 van de heer Adriaens d.d. 10 november 1989
(Fr.):

Afval. — Recyclage.

In zijn antwoord op de vragen van de leden van de Raad,
heeft de Voorzitter van de Executieve van het Brusselse
Hoofdstedelijk Gewest eens te meer bevestigd dat de Execu-
tieve zich heeft voorgenomen het aanleggen van container-
parken en het zoeken naar recyclagemogelijkheden aan te
moedigen. Deze interpellatie moet het bewijs leveren dat
haar bedoelingen werkelijk in concrete realisaties worden
omgezet.

1. Het aanleggen van containerparken wordt steeds naar
voren gebracht wanneer de Executieve haar goede wil wenst
aan te tonen wat het recycleren betreft. Op dit ogenblik is er
echter slechts een enkel gewestelijk containerpark, met name
in de Rupelstraat in Schaarbeek, vlakbij de afvalverbran-
dingsoven.

Wij ontvangen de jongste tijd getuigenissen van personen
die zich ter plaatse hebben begeven om er hun geselecteerd
afval te deponeren en die zich zorgen maken over de
bestemming daarvan omdat ze te horen kregen dat alles naar
de verbrandingsoven zou gaan.

Wij kunnen dat niet geloven en zo'n praktijk niet toelaten
want dat is waarachtig de gek houden met diegenen die zich
de moeite getroosten daar hun geselecteerde afval been te
brengen. Wij vragen de Staatssecretaris dan ook ons duide-
lijk in te lichten over de het containerpark in de loop van de
jongste drie maand, en dat wat betreft:

— het soort gerecupereerd afval;
— de van eike soort afval gerecupereerde hoeveelheid;
— de namen van de firma's die dat afval hebben gekocht;
— het financiele rendement uit de herverkoop van

geselecteerde grondstoffen.
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2. II me revient par ailleurs que la ̂ -Region aurait la
possibilite de mettre en place une experience de recuperation
de dechets administratifs et commerciaux. II semblerait que,
plutot que de saisir cette occasion' inesperee de tester la
possibilite de recycler un type de-'dechet tres courant dans
une ville oil les activites administratives sont fort nombreu-
ses, la Region s'illustre plutot par un manque de volonte
d'agir dans ce sens et fasse preuve d'atermoiements qui
risquent de compromettre la chance qui s'offre a elle.
Monsieur Ie Secretaire d'Etat peut-il me detromper et me dire
a partir de quand, pour quelle duree et selon quelles
modalites cette experience-pilote se realisera?

De plus, il apparait que de telles experiences, capitales
pour 1'avenir dd recyclage, ne peuvent etre menees longtemps
sans un soutien financier des autorites publiques. Le Secre-
taire d'Etat/peut-il me dire si des credits degages sur le budget
Recherche-' regional ont ete ou vont etre demandes pour
pennettre de choisir les meilleures techniques de recupera-
tion et.de recyclage.

2. Ik heb trouwens vernomen dat het Gewest de mogelijk-
heid zou hebben een recuperatieexperiment van administra-
tief en commercieel afval uit te voeren. In plaats van die
onverwachte gelegenheid te baat te nemen om de recyclage-
mogelijkheid van een in een stad waar administratieve
activiteiten een heel belangrijke plaats innemen, veel voor-
komend soort afval uit te testen, lijkt het Gewest zich eerder
te onderscheiden door het gebrek aan bereidheid terzake en
alles op de lange baan te schuiven waardoor de mogelijkheid
die zich nu voordoet, verspeeld wordt. Kan de Staatssecre-
taris me bewijzen dat ik ongelijk heb en me zeggen vanaf
wanneer, voor hoelang en volgens weike modaliteiten dat
stuurproject gerealiseerd zai worden?

Bovendien blijkt dat zulke voor de toekomst van de
recyclage ontzettend belangrijke experimenten met lang
zohder financiele steun van de overheid kunnen uitgevoerd
worden. Kan de Staatssecretaris mij zeggen of er op het
budget voor onderzoek kredieten zijn of zullen worden
uitgetrokken om de beste recuperatie- en recyclagetech-
nieken aan te wenden.

/
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* Question sans reponse
" Question avec reponse

''"''* Annexe

"' Vraag zonder antwoord
** Vraag met antwoord
"- Bijiage

President et Ministre de PAmenageinent du Territoire, des Pouvoirs locaux et de 1'Emploi
Voorzitter en Minister belast met Ruimtelijke Ordening, de Ondergeschikte Besturen en Tewerkstelling

* Invitation aux manifestations.
Uitnodiging op manifestaties.

4. 8.1989 1 deLobkowicz

9. 8.1989 2 deLobkowicz

9. 8.1989 3 deLobkowicz

1. 9.1989 4 deLobkowicz

1. 9.1989 5 deLobkowicz

1. 9.1989 6 de Lobkowicz

1. 9.1989 7 de Lobkowicz

14. 9.1989 8 deLobkowicz

25.10.1989 9 Adriaens

27.10.1989 10 Draps

3.11.1989 11 Drouart

7.11.1989 12 de Lobkowicz

- ** Societes de teledistribution.
Kabeltelevisiemaatschappijen.

** Emprunts Hatry I, Hatry II, Ponds « Nothomb » et « Fonds
special d'aide aux communes bruxelloises en difficulte ».

Leningen Hatry I, Hatry II, Fonds « Nothomb » en « Bij zon-
der Hulpfonds ten bate van de Brusselse gemeenten in
moeilijkheden ».

** « Inter-Environnement ». 9
«Inter-Environnement ».

*"• Refection de trottoirs. 10
Herstelling van steepen.

* Enlevement des immondices par les communes. — Indem- 3
nite.

Ophaling van het huisvuil door de gemeenten. — Vergoe-
ding.

* * Liquidation de la Regie fonciere de 1'agglomeration. 12
Vereffening van de Grondregie van de agglomeratie.

** Sondages d'opinion.—Prix. 13
Opiniepeilingen. — Prijs.

** Delegation beige de negociation avec les Pays-Bas.—Escaut/ 13
Meuse.

Belgische onderhandelingsdelegatie met Nederland. — Maas
en Schelde.

* Cabinet ministeriel. — Composition. 3
Ministerieel Kabinet. — Samenstelling.

''''''''' Ministres et Secretaires d'Etat. — Depenses d'installadon. 27
Ministers en Staatssecretarissen. — Uitgaven voor installatie.

*** Commune de Watermael-Boitsfort. — Recours au Conseil 27
d'Etat. — Position de 1'Executif.

Gemeente Watermaal-Bosvoorde. — Beroep bij de Raad van
State. — Standpunt van de Executieve.

Ministre des Finances, du Budget, de la Foncdon publique et des Relations exterieures
Minister belast met Financien, Begroting, Openbaar Ambt en Exteme Betrekkingen

4. 8.1989

1. 9.1989

1. 9.1989

de Lobkowicz

2 de Lobkowicz

3 de Lobkowicz

*"' Immeuble de 1'Union Miniere. — Loyers.
Gebouw van de Union Miniere. — Huurprijzen.

*'*' Personnel de 1'Agglomeration. — Affaires disciplinaires.
Personeel van de Agglomeratie. — Tuchtzaken.

** Agglomeration de Bruxelles. — Service d'information.
Agglomeratie Brussel. — Informatiedienst.

14

15

15
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Objet

Voorwerp

1. 9.1989

31,10.1989

4 de Lobkowicz

5 Draps

'''''' Collecte des immondices.—Emploi.
Huisvuilophaaldienst. — Tewerkstelling.

* Cabinet ministeriel. — Composition.
Ministerieel Kabinet. — Samenstelling.

Ministre du Logement, de 1'Environnement, de la Conservation de la Nature et de la Politique de 1'Eau
Minister belast met Huisvesting, Leefmilieu, Natuurbehoud en Waterbeleid

8. 9.1989

15. 9.1989

23.10.1989

23.10.1989

23.10.1989

25.10.1989

31.10.1989

de Lobkowicz

Hasquin

de Clippele

de Clippele

de Clippele

de Clippele

Draps

Chaussee de Vieurgat. — Panneau d'affichage.
VIeurgatsesteenweg. — Uithangbord.
Epuration des eaux. — Stations «sud», «nord» et Woluwe.
Waterzuivering. — Stations «Zuid», «Noord» en Woluwe.

- Hausse du taux d'escompte.Assurance gratuite.
Gratis verzekering. • - Stijging van de discontovoet.
Prime pour la construction. — Certificat de residence.
Bouwpremie. — Bewijs van verblijf.
Prime a la construction.
Bouwpremie.
Logement social. — Construction.
Sociale woningen. — Bouw.
Cabinet ministeriel. — Composition.
Ministerieel Kabinet. — Samenstelling.

31.10.1989 Draps

Ministre de 1'Economie
Minister belast met Economie

** Cabinet ministeriel. —
Ministerieel Kabinet. •

Composition.
- Samenstelling.

Ministre des Travaux publics, des Communications
et de la Renovation des Sites d'Activites economiques desaffectes

Minister belast met Openbare Werken, Verkeer en de Vernieuwing van Afgedankte Bedrijfsruunten

4. 8.1989

16. 8.1989

14. 9.1989

14. 9.1989

25. 9.1989

6.10.1989

23.10.1989

31.10.1989

de Lobkowicz

de Lobkowicz

Hasquin

Cools

Hasquin

de Lobkowicz

Adriaens

Draps

Rue de Stalle. — Renovation.
Stallestraat. — Renovatie.
S.T.I.B. — Prolongement ligne 58.
M.I.V.B. — Verlenging lijn 58.

Trafic vers place Meiser. — Mesures de securite.
Autoverkeer richting Meiserplein. — Veiligheidsmaat-

regelen.

Suspension provisoire de la signalisation directionnelle d'eta-
blissements et de lieux frequentes par Ie public.

Voorlopige opschorting van de signalisatie van inrichtingen
en plaatsen bezocht door het publiek.

Travaux de voirie. — Heures d'intervention.
Onderhoud van de wegen. — Tijdstip van interventie.

Travaux Brugmann. — Distribution de 1'eau,
Werken Brugmann. — Waterverdeling.
Publicite a la S.T.I.B.
Reklame door de M.I.V.B.

Cabinet ministeriel. — Composition.
Ministerieel Kabinet. — Samenstelling.



Questions et Reponses — Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale — 11 decembre 1989 (n° 1) -3 ^
Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdstedelijke Raad — 11 december 1989 (nr. I)

Date Question n° Objet Page
— — Auteur — —

Datum Vraag nr. Voorwerp Bladzijde

8.11.1989 9 Adriaens *" S.T.I.B. — Stationnement illegal.
M.I.V.B. — Verkeerd parkeren.

16.11.1989 10 Vandenhaute *" Foret de Soignes.—Diminution de superficie.
Zonienwoud. — Afname van oppervlakte.

16.11.1989 11 Vandenhaute *** Square Montgomery.—Accidents.
Montgomerysquare. — Ongevallen.

16.11.1989 12 Vandenhaute lt>" Pistes cyclables.
Fietspaden.

16.11.1989 13 Carton de Wiart *" Code de la route. — Revision.
Verkeersreglement. — Herziening.

Secretaire d'Etat adjoint au Ministre-President
Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister-Voorzitter

31.10.1989 1 Draps * Cabinet ministeriel. — Composition.
Ministerieel Kabinet. — Samenstelling.

10.11.1989 2 Adriaens *** Dechets. — Recyclage.
Afval. — Recyclage.

Secretaire d'Etat adjoint au Ministre des Finances,
du Budget, de la Fonction publique et des Relations exterieures

Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister belast met Financien,
Begroting, Openbaar Ambt en Externe Betrekldngen

31.10.1989 1 Draps ** Cabinet ministeriel. — Composition.
Ministerieel Kabinet. — Samenstelling.

Secretaire d'Etat adjoint au Ministre du Logement, de 1'Environnement,
de la Conservation de la Nature et de la Politique de 1'Eau

Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister belast met Huisvesting,
Leefmilieu, Natuurbehoud en Waterbeleid

31.10.1989 1 Draps * Cabinet ministeriel. — Composition.
Ministerieel Kabinet. — Samenstelling.
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